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ملګـرو! تاسـو نـن دې غونډې ته رابلل شـوي یاسـت چـې د ادبي او هنـري کار او انقلابي 

کار تـر منـځ د اړیکـو په ټوله کـې او عمومي مفهوم په اړه خبرې اتـرې وکړئ. مونږ غواړو 

داسـې وسـایل چمتـو کړو چـې انقلابي هنر او ادب په سـمه توګـه وده او پرمختګ وکړي 

او د انقلابـي کړنـو نـورو برخو کې ګټورې مرسـتې وکړي ترڅو د خپل ولس دښـمن مات 

او ملـي ژغورنې دنده ترسـره کړو.

مونـږ د چيـن خلکـو د آزادۍ لپـاره په بېلا بېلو جبهو کې مبارزه کوو، چـې دوه ېې دا دي: 

د قلـم جبهـه او د تـورې جبهـه، کلتـوري جبهـه او پوځـي جبهه. د دښـمن د ماتولـو لپاره، 

مونـږ بایـد پـه لومـړي سـر کـې پـه پوځ تکیـه وکـړو، چې پـه لاس کې ټوپـک لـري. خو دا 

پـوځ یـوازې بسـنه نـه کوي. مونږ باید یو کلتـوري اردو هم ولرو - داسـې اردو چې زمونږ 

د لیکـو د یووالـي او د دښـمن د ماتولـو لپـاره اړینـه ده. د مـې څلورمـې نېټـې غورځنـګ 



مائوتسه‌دون 3

راهيسـې پـه چيـن کـې دغـه ډول پـوځ جـوړ شـو او د چيـن لـه انقالب سـره ېـې مرسـته 

وکـړه، چـې پـه تدريجـي ډول ېـې د چين د فيوډالي کلتـور او کمپرادور کلتور سـېمې چې 

د امپرياليسـتي يرغلونـو اړتيـاوو ځـواب ویونکـی وې، راکمې کـړې او د هغوي ځواکونه 

ېـې کمـزوري کـړي دي. نـن ورځ، د نـوي کلتـور پـه وړانـدې د چيـن ارتجـاع د »د کيفيت 

ځـواب لـه کميـت سـره« پرته بلـه لاره نه لـري. په بل عبـارت، مرتجعان ډېرې پیسـې لري 

او د دې حقیقـت سـره سـره چـې دوی د ارزښـت وړ هېڅ شـی نشـي رامنځته کولـی، دوی 

هڅـه کـوي چـې د امـکان تـر حـده د خپلـو تخلیقاتو شـمیر زیات کـړي. د مـی د څلورمې 

نیټـې غورځنـګ راهیسـې، ادب او هنـر د کلتـور پـه ډګـر کـې یـوه مهمـه او بریالـۍ برخه 

ګرځیدلـې ده. انقلابـي ادبـي او هنـري خوځښـت د لـس کلنـې کورنۍ جګړې پـه ترڅ کې 

ډېـره پراختیـا او وده موندلـې ده. لـه انقلابـي جګـړې سـره مـوازي دغـه حرکت پـه هماغه 

عمومـي لـوري پرمختـګ وکـړ، خـو دغـه دوه ورتـه پوځونه په خپـل عملي کار کـې له يو 

بـل سـره نـه وو تړلـي، ځکـه ارتجـاع له يو بل څخـه جلا کـړي وو. د جاپان ضـد مقاومت 

د جګـړې لـه پيل راهيسـې، انقلابي ليکوالان او هنرمنـدان په زياتېدونکـي ډول د »ين‎ان« 

او جاپـان ضـد نـورو جبهـو ته مخه کوي، دا يوه ډېره ښـه نښـه ده. خو دغـو اډو ته د هغوی 

داخلېـدل پـه دې مانـا نـه دي چې دوی په بشـپړه توګه په دغو اډو کې له خلکو سـره یوځای 

شـوي دي. کـه مونـږ غـواړو چـې پـه خپـل انقلابـي کار کـې پرمختـګ وکـړو، د دې دوو 

شـیانو یوځـای کـول اړیـن دي. نن زمونږ د غونډې موخه دا ده چـې ادب او هنر د عمومي 

انقلابي ميکانيزم برخه وګرځي، د خلکو د يووالي او ښـوونې او روزنې او د دښـمن‎ځپلو 

او لـه منځه‎وړلـو لپـاره يـوه پيـاوړې وسـله وګرځـي، لـه خلکو سـره مرسـته وکـړي تر څو 

دوی په یو زړه او یو روح له دښـمن سـره جګړه وکړي. دې موخې ته د رسـېدو لپاره باید 

کومې سـتونزې حل شـي؟ زما په اند، دا مسـایل عبارت دي له: د لیکوالانو او هنرمندانو 

طبقاتـي دریـځ، د هغـوی چلنـد، د هغـوی اورېدونکـي، د دوی کار او زده کړه.

د طبقاتـي دریـځ مسـله. مونـږ د پرولتاریـا او د خلکـو پـه لیکه کـې یو. د کمونسـت ګوند د 
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غـړو لپـاره، دا پـدې مانـا ده چـې دوی بایـد د ګوند دریځ ولـري، ځان د ګوند له روح سـره 

سـم کـړي، او د ګوند پالیسـۍ سـره سـمون ولـري. آيا زمونـږ د ادبي او هنـري کارګرانو په 

منـځ کـې داسـې څـوک شـته چـې لا هـم په دې مسـله کې روښـانه او سـم درک نه لـري؟ زه 

فکـر کـوم چـې اوس هم داسـې خلک شـته. زمونږ ډیـری ملګري اکثراْ له سـم دریځ څخه 

لـری کېږي.

د چلنـد مسـله. د ځانګـړو شـیانو او پیښـو پـه اړه هـر ځانګـړی چلنـد د انسـان د طبقاتـي 

دریـځ څخـه راځـي. د مثـال پـه توګـه: دا چې آیا سـتاینه وشـي که افشـا شـي، چلنـد پورې 

تړلـې مسـله ده. لـه دغـو دوو ډولونـو څخـه کـوم یـو بایـد ومنـو؟ زمـا ځـواب دا دی چـې 

مونـږ بایـد دواړه لارې ومنـو. دلتـه مسـله دا ده چې مونږ له چا سـره مخ یـو. خلک په درې 

ډلـو ویشـل شـوي دي: دښـمنان، پـه متحـده جبهـه کـې زمونـږ متحدیـن، او زمونـږ خپل 

خلـک یعنـي ولـس او د هغـوي سـرلاري. مونږ بایـد دې دریـو ډلو تـه درې بیلابیلې لارې 

ولـرو. زمونـږ دښـمنان، یعنـی د جاپـان امپریالیسـتان او د ولـس ټولـو دښـمنانو پـه اړه، د 

انقلابـی لیکوالانـو او هنرمندانـو دنده دا ده چـې د دوی ځناورتوب او درواغ ښـکاره کړی 

او وښـیي چـې دوی د ماتـې پـه حـال کـې دي، او پـه دې توګـه پـوځ او خلک چـې د جاپان 

پـه وړانـدې مقاومـت لپـاره راپورته شـوي، دوی وهڅوئ چې پـه یو زړه او یو روح سـره د 

دښـمن له‎منځـه وړلـو لپـاره په کلکه مبـارزه وکړي. په متحـده جبهه کې زمونـږ د ډولاډول 

متحدینـو پـه اړه، زمونـږ چلنـد بایـد یووالـی او نیوکـه وي - یووالـی او نیوکـه دواړه بایـد 

متنـوع وي. مونـږ د جاپـان پـه وړانـدې د مقاومت لپـاره د خپلو متحدینو مبـارزه منو او د 

هغـوی د لاسـته‎راوړنو سـتاینه کـوو. خـو کـه دوی د مقاومـت پـه جګـړه کې فعال نـه وي، 

مونـږ بایـد پـرې نیوکـې وکـړو. مونـږ بایـد هـر هغـه څوک محکـوم کـړو چې د کمونسـت 

ګونـد او خلکـو پـه وړاندې جنګېـږي او د ارتجاع په لاره کې هـره ورځ نوي ګامونه اخلي. 

ښـکاره ده چـې مونـږ بایـد ولـس، د دوی کار، د دوی جګـړه، د دوی اردو او د دوی ګونـد 

وسـتایو. ولـس هـم نیمګړتیـاوې لري. د پرولتاريا په ليکو کې ډېر داسـې کسـان شـته چې 
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لا هـم خپـل کوچني‎بـورژوا افـکار سـاتي؛ د بزګرانـو پـه ذهـن کـې او همدارنګـه د ښـاري 

وړې‎بـورژوازۍ پـه ذهـن کـې، مونـږ ډیـری وروسـته‎پاتې فکرونـه او نظرونـه وینـو. دا هغه 

بـار دی چـې د دوی لپـاره جګـړه سـتونزمنه کـوي. مونـږ بایـد د دوی ښـوونې او روزنـې ته 

ډیـر وخـت او صبـر ورکـړو، د دې بار په لیرې کولو کې د دوی سـره مرسـته وکـړو، د دوی 

نیمګړتیـاوې او تېروتنـې سـمې کـړو، ترڅـو دوی د لویـو ګامونـو سـره مخ پـر وړاندې لاړ 

شـي. دوی د مبـارزې پـه لـړ کـې بیا زده‎کړې کـوي یا د بیا زده‎کړې په بهیر کـې دي. زمونږ 

ادب او هنر باید د بیا روزنې دغه بهیر وسـتایي. که دوی په خپلو تېروتنو ټینګار ونکړي، 

مونـږ بایـد د دوی منفـي اړخونو ته ډیره ګوته ونه‎نیسـو او یا په غلطه پـر دوي ملنډې ووهو 

یا آن له دوی سـره دښـمني وکړو. زمونږ لیکنې باید له دوی سـره مرسـته وکړي چې سـره 

یوځـای شـي، پرمختـګ وکـړي، د یـو واحـد وجـود پـه څیـر پـر مـخ لاړ شـي، د هغـه څه 

څخـه ځـان خالص کـړي چې وروسـته پاتـې دي، او هغه څـه چې انقلابـي دي پرمختګ 

او تکامـل ورکـړي. زمونـږ لیکنې بایـد هېڅکله اپوټه پایلـې ونلري.

د اورېدونکـو مسـله، دا هغـه کسـان دي چـې ادبـي او هنـري آثـار ددوي لپاره جوړ شـوي. 

د دغـې مسـلې پالن د شنسـی-ګان سو-نين‌سـيا پـه سـرحدي سـيمه کـې او د چيـن پـه 

شـمالي او مرکزي سـيمو کې د جاپان ضد اډو کې او د ګومیندان سـيمو د مسـلې له پلان 

سـره توپير لري او د مقاومت له جګړې مخکې د شـانګهای له مسـلې سـره هم توپیر لري. 

پـه شـانګهای کـې د انقلابـي ادبياتـو او هنرونو اورېدونکـي په عمده توګـه زده کوونکي، د 

دفتـر کارکوونکـي او ښـوونکي وو. د ګومینـدان پـه سـیمو کـې د ادبـي او هنـري آثـارو د 

غوښـتونکو دایـره د مقاومـت د جګـړې له پیل وروسـته یو څه پراخه شـوه، خو جوړښـت 

ېـې پـه اصـل کـې یو شـان پاتې شـو، ځکه چې حکومـت هلته کارګـران، بزګران او عسـکر 

لـه ادبیاتـو او انقلابـي هنـر څخـه منـع کـول. زمونـږ پـه اډو کـې، وضعیـت په بشـپړه توګه 

توپیـر لـري. دلتـه د ادبي او هنـري کارونو اورېدونکي کارګران، بزګران، عسـکر او انقلابي 

کدرونـه دي. زمونـږ پـه اډو کـې هم محصلان شـته، خو له پخوانیو محصلانو سـره توپیر 
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لـري. دوی یـا کدرونـه ول او یـا بـه پـه راتلونکي کې کدرونـه وي. بیلابیل کدرونـه، په اردو 

کـې عسـکر، پـه فابریکو کـې کارګران او په کلیـو کې بزګران، کله چې ېې لیکل او لوسـتل 

زده کـړل، نـو د کتابونو او اخبارونو غوښـتنه کوي. نالوسـتي خلک هم غـواړي چې تياتر 

تـه لاړ شـي، انځورګـري وګـوري، سـندرې ووايـي او موسـيقي واوري. دا هغه خلک دي 

چـې زمونـږ ادبـي او هنـري آثـار ددوي لپـاره جـوړ شـوي دي. راځـئ چـې د مثال پـه توګه 

زمونـږ کدرونـه واخلـو، فکـر مـه کـوئ چـې د دوی شـمیر لـږ دی. د دوی شـمیر د هغـه 

پلانکـي کتـاب لـه لوسـتونکو څخـه ډیـر دی چـې د ګومینډان په سـیمو کې چاپ شـوی. 

پـه دې سـیمو کـې د کتابونـو چـاپ معمـولًا لـه دوه زره ټوکه زیـات نه وي او کـه دوه ځلي 

چـاپ پـه پـام کې ونیسـو نو له شـپږ زره ټوکه نه زیاتېـږي. په هرصورت، زمونـږ په اډو کې 

د هغـو کدرونـو شـمیر چې په لوسـتلو پوهیږي اوس یوازې په یـن‎ان کې له لس زرو څخه 

ډیـر دی. سـربیره پـردې، ډیـری ېـې تجربـه لرونکي انقلابیـان دي چې د هیـواد له بیلابیلو 

برخـو څخـه دلتـه راغلـي او د کار لپـاره بـه بیلابیلو سـیمو ته ولاړ شـي. په همـدې دلیل، 

د دوی تعلیـم خـورا مهـم دی. زمونـږ ادبـي او هنـري کارکوونکـي بايـد پـه دې برخه کې په 

ځانګـړې توګه ښـه کار وکړي.

ځکـه چـې زمونـږ د ادب او هنر اورېدونکي مـزدوران، بزګران، عسـکر او د هغوی کدرونه 

دي، نـو مونـږ بایـد هغـوی ښـه وپېژنو او پـه ژوره توګه پرې پوه شـو. د هغـوی د ژور درک 

او پېژندلـو لپـاره، پـه ګونـدي او دولتـي ادارو، کلیـو، فابریکـو او پـه اتمـه او څلورمـه نوې 

اردو کې د بېلابېلو اشـخاصو او پېښـو د ژور درک او پېژندلو لپاره ډېرې هڅې پکار دي. 

زمونـږ د لیکوالانـو او هنرمندانـو دنـده دا ده چې ادبي او هنري آثـار جوړ کړي، خو د دوی 

لومـړۍ دنـده دا ده چـې خلـک وپېژنـي او ژور ېـې وپېژنـي. اوس بـه وګـورو چـې زمونږ د 

لیکوالانـو او هنرمندانـو وضعیـت پـه دې ډګر کې تـر دې دمه څنګه دی؟ زه غـواړم ووایم 

چـې دوی پوهـه نـه درلـوده. دوی د هغو »اتلانو« په څیر وو »چاته چې د خپل هنر ښـودلو 

لپـاره هېـڅ ډګـر نـه و«. دوی څـه نـه پېژني؟ دوی خلک ښـه نه پیژنـي. زمونږ لیکـوالان او 
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هنرمنـدان هغـه خلک نـه پیژني چې دوی ېې تعریف کـوي، او نه خپل اورېدونکي، ځینې 

وختونه دوی په بشپړه توګه له هغوي څخه پردي وي. دوی نه مزدوران، بزګران او عسکر 

ښـه پېژنـي او نـه کدرونـه. دوی په څـه نه پوهیږي؟ دوی د خلکو په ژبـه نه پوهیږي، په دې 

مانـا چـې دوی د خلکـو لـه بډایـه او ژونـدۍ ژبـې سـره ښـه بلـد نـه دي. څرنګه چـې ډېری 

لیکـوالان او هنرمنـدان لـه ولـس څخـه بېـل شـوي او ژونـد ېې خالی شـوی دی، نـو طبعاً 

د خلکـو لـه ژبـې سـره بلـد نـه دي. لـه همـدې امله، دوی نـه یوازې په داسـې ژبه کې شـیان 

لیکـي چـې نه رنـګ لري او نه خوند، بلکې ډیـری وختونه مصنوعي او عجیبه څرګندونې 

هـم پکـې شـاملوي چـې د خلکـو لـه ژبـې څخه خـورا ډیر واټـن لـري. ډیری ملګـري تل د 

»ولسـي طریقـې« خبـرې کـوي. مګر »دا ولسـي طریقـه« څه مانا لـري؟ »ولسـي طریقه« په 

دې مانـا چـې زمونـږ د لیکوالانـو او هنرمندانـو فکرونه او احساسـات باید د پراخه ولسـي 

کارګرانـو، بزګرانـو او سـرتېرو لـه افـکارو او احساسـاتو سـره یـو شـي. د دې یوځای کېدو 

لپـاره، یـو څـوک بایـد په لیوالتیا سـره د خلکـو ژبه زده کـړي. که د اکثريت ولـس ژبه درته 

د پوهېـدو وړ نـه وي، د ادبـي او هنـري تخلیقاتـو خبـره څنګـه کـوې؟ کله چـې زه »د هغو 

اتلانـو پـه اړه خبـرې کـوم چـې د خپـل هنر ښـودلو لپـاره هېڅ ډګر نلـري«، زمـا مطلب دا 

دی چـې خلـک ستاسـو پـه زړه پـورې وینـاو ته ارزښـت نـه ورکـوي. هرڅومره چې تاسـو 

خپـل ځـان تجربه‏لرونکـی ښـکاره کـړئ، هرڅومـره چـې تاسـو د »اتـل« څیره غـوره کړئ 

او هرڅومـره چـې تاسـو د خپلـو محصولاتـو پلورلـو هڅـه کـوئ، نـو خلک به پـه هماغه 

کچـه د دوی لـه پیرودلـو څخه کرکه وکړي. که تاسـو غواړئ چې خلک تاسـو درک کړي، 

کـه تاسـو غـواړئ چې د خلکو سـره یوځای شـئ، تاسـو باید هـوډ ولرئ او د بیـا زده‏کړې 

لـه اوږدې او آن دردناکـې پروسـې څخـه تېـر شـئ. دلتـه زه غـواړم تاسـو سـره خپله تجربه 

شـریکه کـړم چـې زمـا احساسـات څنګـه بدل شـوي. زه د یـو زده‎کونکـي په توګـه ژوند ته 

داخـل شـوم او پـه ښـوونځي کـې مـې د زده‎کونکـي عادتونـه او دودونـه زده کـړل. مـا فکـر 

کاوه چـې کـه چېـرې زه د نـورو زده‎کونکـو پـه مـخ کـې کوم کوچنـی فزیکـي کار وکړم چې 
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هغـوي پـه ټـول عمـر کـې هغـه کار تـه لاس نـه دې وروړی، د بیلګې په توګه، د خپل سـفر 

پېټـی پخپلـه پورتـه کـړم، نـو زمـا شـخصیت بـه لـه منځه ولاړ شـي. پـه هغه وخـت کې ما 

فکـر کاوه چـې پـه نـړۍ کـې یـوازې روڼ‎آندي سـپېڅلي او پـاک خلـک دي او کارګـران او 

بزګـران د دوی پـه پرتلـه ډیـر یـا لـږ ناپاکه دي. مـا د بـل روڼ‎آندي کالي اغوسـتل ځکه چې 

مـا فکـر کاوه پـاک دي، مګـر مـا هېڅکله نه غوښـتل چـې د کارګر یا بزګر جامـې واغوندم 

ځکه چې ما هغه ناپاکه ګڼلې. خو وروسـته له دې چې زه انقلابي شـوم او د انقلابي پوځ 

د کارګرانـو، بزګرانـو او عسـکرو پـه منځ کـې اووسـېدم، ورو ورو مې وپېژنـدل او دوی هم 

ورو ورو پېژندلـم. یـوازې، او یـوازې هماغه وخت و، چې زما د بورژوا او کوچنۍ بورژوا 

احساسـاتو کـې یـو بنسـټیز بدلون راغـی چې ما ته ېـې په بورژوازي ښـوونځیو کـې رازده 

کـړي وو. مـا ولیـدل هغه روڼ‎آندي چـې نوې روزنه ېې نده لیدلـې د کارګرانو او بزګرانو په 

پرتلـه پـاک نـه دي، او مـا ولیـدل چـې هماغه کارګـران او بزګـران تر ټولو پـاک دي، که څه 

هـم د دوی لاسـونه خیـرن او پښـې ېـې ککـړې دي، خـو د ټولو بـورژوا او کوچنـۍ بورژوا 

لـه روڼ‎آنـدو څخـه پـاک دي. دا پـه حقیقـت کې هغـه څه دي چـې د احساسـاتو بدلون، له 

یـوې طبقـې څخـه بلـې تـه د بدلـون پـه وخـت کې پـرې پوهېـږې. کـه زمونـږ لیکـوالان او 

هنرمنـدان، چـې لـه روڼ‎آنـدو حلقـو څخه راغلي، غـواړي چـې د دوی آثار د ولـس له خوا 

ومنـل شـي، نـو بایـد خپـل فکر او احساسـات بـدل کـړي او بیـا وروزل شـي. د دې بدلون 

پرتـه، د دې تعلیـم لـه نـوي کولـو پرتـه، دوی بـه پـه هېڅ شـی کـې بریالـي نشـي او د څلور 

کُنجـه میـخ پـه څیـر بـه پاتې شـي چې غـواړي په ګردي سـوري کـې ننوځي.

وروسـتۍ مسـله لوسـتل دي، چې زما مطلب د مارکسـیزم-لینینیزم او ټولنې لوسـتنه ده. 

هغـه کسـان چـې ځانونـه مارکسیسـتي انقلابي لیکـوالان ګڼـي، او پـه ځانګـړې توګه هغه 

لیکـوالان چـې د کمونسـت ګونـد غـړي دي، بایـد مارکسیسـتي – لنینیسـتي معلومـات 

ولـري. پـه هرصـورت، نن ورځ داسـې ملګري شـتون لري چې لا تر اوسـه د مارکسـیزم له 

بنسـټیزو مفاهیمـو سـره بلـد نه دي. د بېلګې پـه توګه یو له دغو مفاهیمو څخـه دا دی چې 
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ټولنیـز چاپریـال ټولنیـز شـعور ټاکـي او د طبقاتي مبـارزې او ملي مبـارزې عینی واقعیت 

زمونـږ فکـر او احساسـات ټاکـي. پـه هرصـورت، زمونـږ ځینې ملګري دا مسـله پـه اپوټه 

بڼـه راپورتـه کـوي او ادعـا کـوي چـې هرڅـه بایـد د »مینـې« پر بنسـټ وي، په داسـې حال 

کـې چـې پـه طبقاتـي ټولنـه کـې مینـه د طبقاتـي مینـې پرتـه بل څـه نـه وي. خـو دا ملګري 

لـه طبقاتـو څخـه پورتـه د مینـې په لټـه کـې دي، مجرده مینـه او هـم مجـرده آزادي، مجرد 

حقیقـت، مجـرد انسـاني فطـرت او نـور. دا ښـیي چـې دوی د بـورژوازۍ لخوا خـورا ډیر 

اغیزمـن شـوي. دا نفـوذ بایـد پـه یو ځل لیرې شـي او مارکسـیزم-لنینیزم په ریښـتیني بڼه 

مطالعه شـي. ښـکاره خبره ده چې د ادب او هنر کارکونکي باید ادبي او هنري تخلیقات 

مطالعـه کـړي، خـو مارکسـیزم-لنینیزم یـو علـم دی چـې ټـول انقلابیـان ېې بایـد مطالعه 

کـړي، لیکـوالان او هنرمنـدان تـرې مسـتثنی نـه دي. دوی بایـد ټولنه مطالعه کـړي، یعنې 

د ټولنـې بیلابیلـې طبقـې، د دوی متقابلـې اړیکـې او شـرایط، د هغوی مخونـه او روحونه 

مطالعـه کـړي. یـوازې هغه وخت چې مونږ دا ټول مسـایل روښـانه کړو، زمونـږ ادبيات او 

هنـر بـه بډایـه موضـوع ومومي او سـم لـوري ته به روان شـي.

نـن بـه د بحـث د پیـل پـه توګـه د دغو مسـلو پـه یادولو ځـان محدود کـړم او هیلـه لرم چې 

تاسـو ټـول بـه د دې موضـوع او نـورو اړونـدو موضوعاتو پـه اړه خپل نظـر څرګند کړئ.

 

پــایلــه
)د ۱۹۴۲ کال مـی ۲۳مه(

ملګـرو! پـه دې میاشـت کـې مونـږ درې ځلـه سـره ولیـدل او د حقایقو په لټه کې مـو په زړه 

پـورې بحثونـه وکـړل چـې پـه تـرڅ کې مو په لسـګونو ګونـدي او غیـر ګونـدي همکارانو 

خبـرې وکـړې، مسـایل مـو پـه ښـکاره توګـه مطـرح کـړل او هغـوي تـه مـو ځانګـړې بڼـه 
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ورکـړه. زه بـاور لـرم چـې زمونـږ ادبـي او هنـري خوځښـت به له دغـو بحثونو څخـه ډېره 
ګټـه پورتـه کړي.

کلـه چـې مونـږ د یـوې موضـوع پـه اړه بحث کـوو، مونږ باید لـه واقعیت څخه پیـل کړو، 
نـه لـه تعریفونـو څخـه. که مونږ په درسـي کتابونو کـې ادبي او هنـري تعریفونه وګـورو او 
بیـا لـه هغـو تعریفونـو څخه د اوسـني ادبي او هنري خوځښـت د لارښـود اصولو د ټاکلو 
او یا د نننيو تیوریو او شـخړو د قضاوت لپاره کار واخلو، ناسـمه ده. مونږ مارکسیسـتان 
یـو، او مارکسـیزم مونـږ تـه دا درس راکـوي چـې د هـرې سـتونزې د څیړلـو لپـاره، مونـږ 
بایـد د مجـردو تعریفونـو څخـه پیـل ونـه کړو، بلکـې د حقیقـي واقعیت څخه پیـل وکړو، 
او خپـل لارښـود اصـول، پالیسـۍ او طریقـې وټاکـو ترڅـو د دې واقعیتونـو تحلیـل کـې 
مرسـته وکـړي. مونـږ بایـد د ادبـي او هنـري کارونـو پـه اړه په خپل اوسـني بحـث کې هم 

همداسـې وکړو.

هغـه واقعیتونـه چـې نـن زمونږ پـه مخ کې دي څـه دي؟ دا واقعیتونه عبـارت دي: د جاپان 
پـر وړانـدې د مقاومـت جګـړه چـې چیـن لـه پنځـو کلونو راهیسـې په کـې ښـکیل دی. په 
ټولـه نـړۍ کـې د فاشـیزم ضـد جګـړه؛ د جاپـان ضد مقاومت جګـړه کې د لویـو ځمکوالو 
او لـوې بـورژوازۍ غولیـدل او د خلکـو د ځپلو سیاسـت په لور ورتـګ؛ د مۍ د څلورمې 
له غورځنګ وروسـته په ادبياتو او هنر کې انقلابي غورځنګ – په تيرو ديارلسـو کلونو 
کـې پـه انقالب کـې د دغـه غورځنـګ سـتره ونـډه او ګڼـې نيمګړتيـاوې؛ د جاپـان ضد د 
اتـم پـوځ او نـوي څلـورم پـوځ ضـد ديموکراتيکـې اډې، له پورته يادو شـويو دوو لښـکرو 
او د کارګرانـو او بزګرانـو سـره پـه دغـو اډو کـې د زيـات شـمېر ليکوالانـو او هنرمندانـو 
یوځـای کـول؛ د کاري چاپېریـال او دنـدو پـه اړه د اډه‎ایـزو )پایګاهـي( سـیمو د لیکوالانـو 
او هنرمندانـو او د ګومینـدان سـیمو د لیکوالانـو او هنرمندانـو ترمنـځ توپیـر؛ پـه یـن‎ان او 
نـورو جاپـان ضـد اډو کـې د ادبي او هنري کارونو په اړه اختلافي مسـلې. دا هغه شـته او نه 

انکارکوونکـي حقایـق دي چـې بایـد د هغـو په رڼـا کې خپل مسـایل وڅیړو.
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نـو د مسـلې غوټـه چیرتـه ده؟ زمـا پـه انـد، د مسـلې اصلي غوټـه خلکو ته د خدمت مسـله 
ده او څنګـه بایـد د خلکـو خدمـت وشـي، ده. تـر څـو چـې دا دوه مسـلې حـل نه شـي او یا 
پـه سـمه توګـه حل نه شـي، زمونږ لیکـوالان او هنرمندان به د خپل چاپېریال او دندو سـره 
سـم نـه وي او هرومـرو بـه د یـو لـړ داخلـي او بهرنیو سـتونزو سـره مخ شـي. زه بـه په خپله 
پایلـه کـې، پـه عمده توګه په دې دوو مسـلو تکیـه وکړم او په ورته وخت کې به هغو مسـلو 

تـه هم اشـاره وکـړم چې له دوی سـره تـړاو لري.
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۱
لومړی مسله دا ده چې زمونږ ادب او هنر باید چا ته خدمت وکړي؟

پـه حقیقـت کـې، دا سـتونزه د مارکسیسـتانو او پـه ځانګـړې توګـه د لنیـن لخـوا ډیر پخوا 

حـل شـوې ده. لنیـن پـه ۱۹۰۵ کې ټینګار وکړ چـې زمونږ هنـر او ادب باید »په میلیونونو 

میلیونونـو خلکـو تـه خدمـت وکړي«)۱(. ظاهـراً د هغو ملګرو لـه نظره چـې د ادب او هنر 

پـه ډګـر کـې د جاپـان ضـد اډو کـې کار کـوي، دا مسـله ډېـر پخـوا حـل شـوې او د بیـا را 

پورتـه کولـو اړتیـا ېـې نشـته. خـو پـه حقیقـت کـې داسـې نـه ده. ډیری ملګـرو لاهـم د دې 

سـتونزې لپـاره روښـانه حـل نـدی موندلـی. لـه همـدې املـه، د دوی احساسـات او مینه، 

د دوی لیکنـې، د دوی چلنـد او د ادب او هنـر د لارښـود اصولـو پـه اړه د دوی نظرونـه لـږ 

تـر لـږه د ولـس لـه اړتیـاو، د عملـي مبـارزې لـه اړتیـاو څخه جال پاتـې شـوي دي. البته، 

د ډېـرو روڼ‎آنـدو، لیکوالانـو، هنرمندانـو او د ادب او هنـر د نـورو کارکونکـو پـه منـځ کې 

چـې د کمونسـت ګونـد، اتـم پـوځ او نـوي څلورم پـوځ په څنګ کـې په سـتره ژغورونکې 

مبـارزه کـې ګـډون کـوي، ځینـې ممکـن د موقعې په لټـه کـې وي او په موقـت ډول له مونږ 

سـره پاتـې شـي. خـو اکثریـت ېې په پریکنـده توګه د ګډ هـدف په لاره کې خپـل ټول قوت 

کارولی دی. د دوی د هڅو له امله د ادب، تياتر، موسـيقۍ او ښـکلو هنرونو په برخه کې 

سـتر برياليتوبونـه تـر لاسـه شـوي دي. دغو لیکوالانـو او هنرمندانـو د مقاومت له جګړې 

وروسـته پـه کار پیـل وکـړ. ډیریـو ېـې ددې جګـړې لـه پیـل څخه ډېـر مخکـې د انقلاب په 

لاره کـې ګام ایښـی ده، پـه زرګونـو کړاونـه او دردونه ېې زغملي او په خپلو کړنو او کارونو 

ېـې پـراخ ولـس اغېزمـن کـړی دی. نـو ولـې مونـږ وایـو چـې د دې ملګـرو پـه منـځ کې هم 

ځینې لا تر اوسـه په دې نه دي توانیدلي د دې پوښـتنې لپاره روښـانه او څرګنده حل پیدا 

کـړي چـې ادب او هنـر بایـد چا ته خدمت وکړي؟ آیا دا تصور کولای شـئ چـې د دوی په 

منـځ کـې لا هـم داسـې کسـان شـته چې وايـي انقلابـي ادب او هنـر باید د پراخـو خلکو په 
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خدمـت کـې نـه وي بلکـې د زبېښـاکګرو او ظالمانو په چوپـړ کې وي؟

البتـه دلتـه داسـې ادب او هنـر هـم شـته چـې د زبېښـاکګرو او ظالمانـو خدمـت کـوي. د 
ځمکې د خاوندانو د طبقې لپاره جوړ شوی ادب او هنر فیوډالي ادب او هنر دی. د چين 
پـه فيوډالـي دور کـې د واکمنـې طبقـې ادب او هنـر يو له هغو څخـه و او دغـه ډول ادب او 
هنـر نـن هـم پـه چين کـې ډېر اغېز لري. د بـورژوازۍ لپاره جـوړ شـوی ادب او هنر بورژوا 
ادب او هنـر دی. د ليان‎شـي‎چيو)۲( پـه څېـر خلک چې د لوسـیون له خـوا پرې کلکه نيوکه 
شـوی، کـه څـه هـم دوی ادعا کـوي چې ادب او هنـر تر طبقو لـوړ دی، خو په حقيقت کې 
د بـورژوا ادب او هنـر پـر طـرف او د پرولتاريایـي ادب او هنر پر ضد ودرېـږي. یو بل ادب 
او هنـر هـم شـته چـې د امپریالیسـتانو پـه چوپـړ کـې دی – د بېلګې پـه توګه د جـوزوه‎ژن، 
جان‎زی‎پیـن)۳( او داسـې نـورو آثـار – او مونـږ ورتـه د هېـواد د غدارانـو ادب او هنـر وایو. 
زمونـږ پـه آنـد ادب او هنـر د پورتـه ذکـر شـوو ډلـو پـه خدمـت کـې نـه، بلکـې د ولـس پـه 
خدمـت کـې دی. مونـږ لا دمخـه وويـل چـې پـه اوسـني پـړاو کـې د چيـن نـوی کلتـور د 
پراخـو خلکـو او امپرياليسـتي او فيوډالي ضد کلتور دی چـې د پرولتاريا له لوري رهبري 
کېـږي. نـن ورځ، هـر څـه چـې پـه اصل کـې ولسـي وي، د پرولتاریـا لخوا رهبـري کیږي. 
هـر هغـه څـه چـې د بـورژوازي تـر مشـرۍ لانـدې وي هغـه د خلکو سـره تـړاو نه لـري. دا 
مطلـب د نـوی ادب او هنـر پـه اړه هـم سـم دی، کـوم چې د نـوي کلتور عناصـر دي. مونږ 
بايـد د ادبياتـو او هنرونـو هغـه بډايه ميراثونه او غوره دودونه وسـاتو چې د چين او بهرنيو 
هېوادونـو لـه لرغونـو زمانـو څخـه مونږ ته رسـېدلي دي، خـو د خلکو د خدمـت په موخه 
ېـې بايـد وسـاتو. مونـږ په هېڅ صورت د تېـرو ادبي او هنري بڼـو د کارولو مخالف نه یو. 
مګـر وروسـته لـه دې چـې زمونږ په لاسـونو بیا جوړ شـي او نوې مانا ومومي نـو دا ډولونه 

بـه انقلابـي شـي او د خلکـو پـه چوپړ کې به شـي.

اوس راځـئ وګـورو چـې د ولـس خلـک څـوک دي؟ د خلکـو لویـه ډلـه، چـې زمونـږ د 
وګـړو لـه ۹۰٪ څخـه زیـات جـوړوي، کارګـران، بزګران، عسـکر او ښـاري وړه بـورژوازي 
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ده. لـه همـدې املـه، زمونـږ ادب او هنـر پـه لومـړۍ درجه کـې د کارګرانو لپـاره دی، یعني 

د هغـې طبقـې لپـاره چـې انقالب رهبـري کـوي. دوهـم، د هغـو بزګرانـو لپـاره چـې پـه 

انقالب کـې زمونـږ خـورا زیـات او کلـک ملاتـړي دي. پـه دریمه درجـه کې، د وسـله‎والو 

کارګرانـو او بزګرانـو لپـاره، پـه بل عبـارت، د اتم پوځ او نوي څلورم پـوځ او د ولس نورو 

وسـله‎والو واحدونـو لپـاره چـې د انقلابـي جګـړې اصلـي ځواکونـه جـوړوي. څلـورم، د 

ښـاري وړې‎بـورژوازي او وړې‎بـورژوازي روڼ‎آندو د زیارکښـو خلکو لپـاره چې په انقلاب 

کـې زمونـږ ملاتـړي دي او د اوږدې مـودې لپـاره زمونـږ سـره همـکاري کولـی شـي. دغـه 

څلـور ډلـې د چيـن ولـس لـوی اکثريـت او د خلکـو تـر ټولـو لویه ډله جـوړوي. نـو زمونږ 

ادب او هنـر بایـد هغـو څلـورو ډلـو تـه خدمـت وکـړي چې مونـږ ېې پورتـه یادونـه وکړه. 

د دوی د خدمـت کولـو لپـاره، مونـږ بایـد د پرولتاریـا دریـځ ونیسـو، نـه د وړې‎بـورژوازۍ 

دریـځ. نـن ورځ هغـه ليکـوالان چـې پـه انفراديـت )انديويدواليسـتی( او وړې‎بـورژوازۍ 

دريـځ پـورې تړلـي دي، د کارګرانـو، بزګرانـو او پوځيانـو انقلابـي ولس ته پـه واقعي توګه 

خدمـت نـه شـي کولای، ځکه چـې د دوی پام د وړې‎بـورژوازۍ په يو څو روڼ‎آندو متمرکز 

دی. همـدا پرېکنـده لامـل دی چـې زمونـږ ځینـې ملګـري نشـي کـولای دا مسـله پـه سـمه 

توګـه حـل کـړي چـې زمونـږ ادب او هنـر بایـد چـا تـه خدمـت وکـړي. زه د دې مسـلې د 

نظـري اړخ پـه اړه خبـرې نـه کـوم. زمونـږ پـه لیکـو کـې هېڅـوک پـه تیـوري یـا وینـا کـې 

دا نـه وايـي چـې د کارګرانـو، بزګرانـو او سـرتېرو ډلـه د وړې‎بـورژوازۍ روڼ‎آنـدو څخـه لږ 

ارزښـت لـري. زه غـواړم دلتـه د هغـه څـه پـه اړه خبـرې وکـړم چـې پـه عمـل او فعالیـت 

کـې پېښـیږي. آیـا ملګـري د مزدورانـو، کرونده‏ګرو او عسـکرو پـه پرتله د وړې‎بـورژوازۍ 

روڼ‎آنـدو تـه ډیـر ارزښـت نـه ورکـوي؟ زه فکـر کوم چـې دوی ډیر ارزښـت ورکـوي. ډېری 

ملګـري د دې پـر ځـای چـې دغـه روڼ‎آنـدي کارګرانـو، بزګرانـو او پوځیانـو تـه د ورنـږدې 

کولـو او د ولـس پـه عملـي مبـارزه کـې برخـه اخیسـتلو، د ولـس رنځونـو راښـکاره کولـو 

او هغـوی تـه تعلیـم ورکولـو لپاره وهڅـوي ډیـری د وړې‎بـورژوازۍ روڼ‎آنـدو مطالعې او 
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د هغـوي روحـي شـننې تـه ارزښـت ورکـوي. او په ځانګـړې توګـه د دې روڼ‎آنـدو رنګولو 

کوښـښ کـوي، د دوی عیبونـه پټـوي او د بخښـنې غوښـتنه ېې کوي. زمونـږ ډېر ملګري، 

چـې لـه وړې‎بـورژوازۍ څخـه راغلـي او پخپلـه روڼ‎آنـدي دي، يـوازې لـه روڼ‎آنـدو سـره 

دوسـتي کوي او ټول پام ېې د هغوی په مطالعې او سـتاینې متمرکز دی. که دغو ملګرو د 

پرولتاريـا لـه دريـځ څخـه روڼ‎آندي مطالعـه او انځور کړي وای، په حقه به وو. مګر داسـې 

نـه ده، یـا لږترلـږه پـه بشـپړه توګـه ورتـه نـه ده. دوی د وړې‎بـورژوازۍ دریـځ غـوره کـوي 

او داسـې آثـار رامنځتـه کـوي چـې د وړې‎بـورژوازۍ د څرګندولـو یـوه بڼـه وي - د دوی 

ډیـری ادبـي او هنـري آثـار د دې ادعـا شـاهدي ورکـوي. په ډیـرو مواردو کـې، دا ملګري د 

وړې‎بورژوازۍالاصـل روڼ‎آنـدو سـره تـر دې حـده ډیره علاقه لري چـې د هغوی د عیبونو 

پلـوي کـوي او یـا ېې هم سـتاینه کـوي. له بلې خوا دا ملګري ډېر کم لـه مزدورانو، بزګرانو 

او عسـکرو سـره پـه اړیکـه کـې وي، هغـوی نـه درک کـوي، نـه ېې مطالعـه کوي، نـه ېې په 

منـځ کـې نـږدې دوسـتان لـري او نه ېـې د بيانولو تـوان لـري؛ کـه د دوی د انځورولو هڅه 

هـم وکـړي، نـو جامـې بـه د یـو زیارکـښ وي او څیـره بـه د وړې‎بـورژوازۍ د روڼ‎آنـدي 

وي. دا ملګـري پـه يـو ډول لـه هغـو مزدورانو، بزګرانو، سـرتيرو او کدرونو سـره مينه لري 

چـې ددوي لـه ليکـو راوتلـي دي، خـو کلـه کلـه پـه بـل ډول هغوي نـه خوښـوي، د هغوی 

احساسـات، د دوی حرکتونـه او همـدا راز د دوی ادبيـات او هنرونـه چـې لا تـر اوسـه پـه 

ماشـومتوب کـې دي )لکه دیوالـي ورځپاڼې، دیوالـې انځورګري، فولکلوریکې سـندرې 

او فولکلوریکې کیسـې او نور( دوی نه خوښـوي. البته، دوی کله ناکله له دې شـیانو سـره 

لیوالتیـا څرګنـدوي، مګـر دا یـوازې هغـه وخت چې دوی د نوي څه په لټـه کې وي، یو څه 

چـې دوی کولـی شـي خپـل آثار د هغو په واسـطه سـینګار کړي، یـا حتـی دوی د دې ادب 

او هنر ځینې شـاته‎پاتې اړخونو سـره مینه ښـکاره کوي. دا ملګري کله کله په ښـکاره دغو 

شـیانو تـه سـپکاوی کـوي او هغـه څـه ته مخه کـوي چـې د وړې‎بـورژوازۍ روڼ‎آنـدو او آن 

بـورژوازۍ پـورې اړه لـري. د دغو ملګرو پښـې اوس هـم د وړې‎بورژوازۍ روښـان‎فکرانو 
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په خاوره کې نښـتي دي، او يا په ښـکلې وینا سـره د وړې‎بورژوازۍ روڼ‎آندو د امپراتوري 

ماڼـۍ لا هـم د دوی د روح پـه ژورو کـې ولاړه ده. لـه همـدې املـه، دا مسـله چـې ادب او 

هنـر چاتـه خدمـت کـوي تـر اوسـه د دې ملګـرو په سـترګو کې حل یـا په ښـکاره ډول حل 

شـوی نـه ده. دا نـه یـوازې د هغو کسـانو لپاره ده چې په دې وروسـتیو کې یـن‏ان ته راغلي 

دي؛ آن د هغـو ملګـرو پـه منـځ کـې چـې په جبهـو کې وو او لـه څو کلونو راهیسـې زمونږ 

د قرارګاه په سـیمو او په اتمه او څلورمه اردو کې کار کوي، ډیری داسـې کسـان شـته چې 

تـر اوسـه پـورې دا مسـله ورتـه پـه بشـپړه توګه نه ده حل شـوې. د دې مسـلې په بشـپړ ډول 

حـل کـول بـه وخـت ونیسـي - لږترلږه له اتو څخه تر لسـو کلونـو پورې. پـه هرصورت، 

کـه څـه هـم دا ډیر وخت نیسـي، مونږ باید دا مسـله حل کړو او په روښـانه او کـره ډول ېې 

حـل کـړو. زمونـږ ادبـي او هنـري کارکوونکـي بایـد دا دنـده پر غـاړه واخلي او خپـل دریځ 

بـدل کـړي. دوی بایـد پـه تدریـج سـره د کارګرانـو، بزګرانـو او پوځیانو په لـور، د پرولتاریا 

پـه لـور ګام پورتـه کـړي، د دوی منـځ تـه لاړ شـي، د عملـي مبـارزې پـه زړه کې ځـان ځای 

کـړي او مارکسـیزم او ټولنـه مطالعـه کړي. یوازې په دې توګه مونږ کولی شـو داسـې ادب 

او هنر رامنځته کړو چې واقعا د کارګرانو ، بزګرانو او سـرتېرو خدمت وکړي - ریښـتیني 

پرولتاریایـي ادب او هنر.

دا چـې ادب او هنـر بایـد چـا تـه خدمـت وکړي یوه بنسـټیزه مسـله ده. هغه اسـتدلالونه او 

اختلافونـه، مخالفتونـه او نفاقونـه چـې پـه تېـرو وختونـو کـې د ځینـو ملګـرو پـه منځ کې 

څرګنـد شـوي، پـه دې بنسـټیزې او اصولـي مسـلې پـورې تـړاو نـه درلـود، بلکـې پـه ډیرو 

ثانـوي مسـلو پـورې تـړاو درلـود او آن هغـه مسـلو پـورې چـې هېـڅ اصولـي اړخ ېـې نـه 

درلـود. خـو د بحـث لوريـو د دې بنسـټيزې مسـلې پـه اړه هېـڅ ډول اختالف نـه درلـود، 

برعكس په دې مسـله ېې تقريباً بشـپړ توافق درلود، يعنې په حقيقت كې دواړو خواوو تر 

یـوې کچـې غوښـتل چـې كارګـران، كرونده‏ګـر او پوځيان خوار وشـمېرل شـي او د خلکو 

څخـه لـرې پاتـې شـي. کله چـې زه »تر یوې کچې« وایم نو علت ېـې دا دې چې په عمومي 
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توګـه، کـه دا ملګـري کارګران، بزګران او سـرتېري کم ګڼي، او که دوی د خلکو څخه لیرې 

پاتـې شـي، دا هغـه څـه نه دي چـې د ګومیندان په لیکو کې لیدل کیـږي. مګر په هر حالت 

کـې، دا ډول تمایـل شـتون لـري. تر څو چې دا بنسـټیزه سـتونزه حل نه شـي، د ډېرو نورو 

سـتونزو حـل بـه سـتونزمن وي. د مثـال پـه توګـه، پـه ادبـي او هنـري حلقو کـې فرقه‎پالنې 

)سـکتاریزم( ته پام وکړئ. دا هم یوه اصولي مسـله ده، خو فرقه‎پالنه )سـکتاریزم( یوازې 

د »کارګرانـو او بزګرانـو خدمـت«، »د اتـم پوځ او نوي څلورم پوځ خدمـت«، او »ولس ته 

د تـګ« پـه شـعارونو لـه منځـه وړل کیدی شـي، کـه نه نـو د فرقه‎پالنې سـتونزه به هېڅکله 

حـل نشـي. لوسـیون وویـل: »د متحـدې جبهـې د شـتون لپـاره اړیـن شـرط د ګـډ هـدف 

درلـودل دي ... زمونـږ پـه جبهـه کـې د یووالـي نشـتوالی دا ښـیي چـې مونـږ د خپـل ځان 

لپـاره ګـډ هـدف نـه شـو ټاکلـی او بل دا چـې ځینې خلک یا یـوازې د کوچنیو ډلـو لپاره یا 

پـه حقیقـت کـې یـوازې د ځـان لپـاره کار کوي. کـه زمونږ ټولو موخـه کارګرانـو او بزګرانو 

تـه خدمـت کـول وي، بې له شـکه، زمونږ جبهه بـه متحده وي.«)۴( دغه مسـله چې په هغه 

وخـت کـې پـه شـانګهای کـې مطـرح کېـده، اوس پـه چون‎چينـګ کـې هـم مطـرح کېږي. 

پـه داسـې ځایونـو کـې د دې سـتونزې پـه بشـپړه توګـه حـل کـول خـورا سـتونزمن کار دی 

ځکـه چـې واکمنـان انقلابي لیکوالان او هنرمندان تر فشـار لانـدې راولـي او د کارګرانو، 

بزګرانـو او سـرتېرو منـځ تـه د تګ آزادي ترینه اخیسـتل شـوی ده.

دلته زمونږ وضعیت په بشـپړ ډول توپیر لري. مونږ  انقلابي لیکوالان او هنرمندانو هڅو 

چـې لـه کارګرانـو، بزګرانـو او پوځیانـو سـره نـږدې اړیکـې ټینګـې کـړي، مونـږ هغـوی ته 

پـوره آزادي ورکـوو چـې د ولـس منـځ تـه ولاړ شـي او اصلي انقلابـي ادب او هنر رامنځته 

کـړي. لـه همـدې امله، دا مسـله حـل ته نږدې ده. خـو حقیقت دا دی چې د سـتونزې حل 

تـه نـږدې کیـدل پـه دې مانا نده چې د سـتونزې بشـپړ او حتمي حل ترلاسـه شـوی دی. که 

مونـږ د مارکسـیزم او ټولنـې د مطالعـې د اړتیـا پـه اړه خبـرې وکـړو، دا په سـمه توګه د دې 

سـتونزې د بشـپړ او حتمي حل د ترلاسـه کولو لپاره ده. هغه څه چې مونږ  ېې مارکسـیزم 
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بولـو یـو ژونـدی مارکسـیزم دی چـې د خلکو پـه ژوند او مبـارزه کې اغیزمـن رول لوبوي، 

نـه یـوازې ژبنـي مارکسـیزم. کـه همدا ژبنی مارکسـیزم په ریښـتیني ژوند کې په مارکسـیزم 

بـدل شـي، نـو بیـا بـه فرقه‎پالنې ته هېڅ ځای پاتـې نه وي او نـه یوازې د فرقه‎پالنې سـتونزه 

بلکـې نـورې ډیرې سـتونزې هم حل کیدای شـي.

۲
د »چاتـه بایـد خدمـت وشـي« د سـتونزې لـه حـل وروسـته د »څنګـه باید خدمت وشـي« 

پوښـتنه راپورتـه کیـږي، یا لکه څنګه چـې ځینې ملګري وايي: آیـا مونږ باید خپلې هڅې 

د ادب او هنـر د کچـې د لوړولـو پـه لاره کـې وکاروو او یا د هنر د ولسـي کولو په لاره کې؟

پـه تیـرو وختونـو کـې ځینـو ملګـرو تر یـوې اندازې پـورې او ځینـې وختونه حتی تـر ډیره 

حـده د ادب او هنـر ولسـي‎کولو )تـوده‎ای کـردن( تـه کـم ارزښـت ورکاوه یـا ېـې لـه پامـه 

غورځـوه. دوی د ادب او هنـر د کچـې لوړولـو تـه ډیـر ارزښـت ورکاوه. ښـکاره خبـره ده 

چـې د ادب او هنـر د کچـې پـر ښـه‎والي بایـد ټینـګار وشـي، خـو کـه دا کار پـه یـو اړخیـزه 

توګـه وشـي او مبالغـه شـي، نـو تېروتنـه ده. د »چـا لپـاره« مسـلې تـه د کـره او روښـانه حل 

نشـتوالی چـې مـا ېـې پورتـه یادونه وکـړه پـه دې برخه کې هـم څرګندیـږي. د دې حقیقت 

لـه املـه چـې دوی د »چـا لپـاره« مسـله نه ده روښـانه کـړې، دا ملګـري د »ولسـي‎کولو« او 

»د کچـې لوړولـو« ترمنـځ د توپیـر لپـاره سـم معیـار نـه لـري، او دوی نشـي کولـی د دوی 

ترمنـځ سـمه اړیکـه ومومـي. څرنګـه چـې زمونـږ ادب او هنـر اساسـا د کارګرانـو، بزګرانو 

او عسـکرو پـه خدمـت کـې دی، نـو د ولسـي‎کولو مانـا د کارګرانـو، بزګرانـو او سـرتېرو په 

منځ کې ولسـي‎کول دي او د کچې لوړول د کارګرانو، بزګرانو او سـرتېرو اوسـنۍ کچه په 

پـام کـې نیـول او د هغـې لـوړول دي. مونـږ باید د کارګرانـو، بزګرانو او سـرتېرو ترمنځ څه 

شـی ولسـي کـړو؟ آیـا دا هغه څـه دي چې د ځمکې د مالکینـو او فیوډالې طبقـې د اړتیاوو 
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سـره سـم او د هغـوي د منلـو وړ دي؟ یـا هغـه څـه چې د بـورژوازۍ د اړتیاوو سـره سـم او 

د هغـوي لخـوا منـل شـوي؟ یا هغـه څه چـې د وړې‎بـورژوازۍ د روڼ‎آنـدو د اړتیاوو سـره 

سـم دي او د هغـوي لخـوا منـل شـوي؟ نـه، لـه دې څخـه هېڅ یو. مونـږ باید یـوازې هغه 

څـه ولسـي کـړو چـې کارګـران، بزګـران او سـرتیري ورتـه اړتیا لري او په آسـانۍ سـره ېې د 

منلـو وړ وي. نـو، مخکـې له دې چې مونږ د کارګرانو، بزګرانو او سـرتېرو روزنه پیل کړو، 

مونـږ ېـې بایـد لـه دوی څخـه زده کړو. دا په ځانګړې توګه د سـطحې لوړولو پـه اړه صدق 

کـوي. د یـو څـه شـي د پورتـه کولو لپاره، مونـږ باید له هغه ځای څخـه حرکت وکړو چې 

هغـه شـی هلتـه دی. د مثـال پـه توګه، د یو سـطل اوبـو د پورته کولو لپـاره، آیا لـه دې پرته 

بلـه لاره شـته چـې مونـږ هغـه لـه ځمکـې څخـه راپورتـه کـړو؟ آیـا دا ممکنه ده چې سـطل 

لـه هـوا څخـه پورتـه کـړئ؟ نـو د ادب او هنـر د کچـې د لوړولـو لپـاره بایـد لـه کـوم ځـای 

څخـه پیـل وکـړو؟ د فیوډالـۍ طبقـې له کچې څخـه؟ یا د بـورژوازۍ له کچې څخـه؟ یا د 

وړې‎بـورژوازۍ روڼ‎آنـدو لـه کچـې؟ نه، له دې سـطحو څخه هېڅ یو نـه، مونږ باید یوازې 

د کارګرانـو، بزګرانـو او سـرتېرو د ولسـي کچـې څخـه پیل کـړو. دا په دې معنا نـه ده چې د 

کارګرانـو، بزګرانـو او پوځیانـو کچه بایـد د فیوډالي طبقې، بـورژوازي یا وړې‎بـورژوازۍ 

روڼ‎آنـدو تـر »کچـې« پورتـه کړو، بلکې دا پـه دې مانا ده چې بایـد د ادب او هنر کچه هغه 

لـوري تـه چـې کارګـران، بزګـران او عسـکر پـرې مـخ په وړانـدې ځي، یـا پرولتاریـا په هغه 

لـوري روان ده، لـوړه کـړو. دلتـه بیـا د کارګرانـو، بزګرانـو او پوځیانـو پـه ښـوونځي کـې د 

زده‎کـړې دنـده رامنځتـه کیـږي. دا یـوازې د کارګرانو، بزګرانو او سـرتېرو له کچې څخه په 

حرکـت کـې ده چـې مونـږ کولی شـو د ادب او هنر د ولسـي‎کولو او د کچـې لوړولو په اړه 

سـم پوهـاوی ترلاسـه کـړو او د دواړو ترمنځ سـمه اړیکه پیـدا کړو.

پـه پایلـه کـې د ادب او هنـر د ټولـو برخـو سـرچینه څـه ده؟ ادبـي او هنـري کارونـه، د 

ایډیالوژیکـي بڼـو پـه توګـه، د انسـان پـه دماغـو کـې د یـو ځانګـړي ټولنیز ژونـد انعکاس 

محصـول دی. انقلابـي ادب او هنـر د انقلابـي لیکـوال یـا هنرمنـد پـه ذهن کـې د خلکو د 
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ژونـد د انعـکاس محصـول دی. د خلکـو ژونـد تـل د ادب او هنـر د لومړنیـو توکـو د کان 

پـه څیـر دی –پـه خپـل طبیعـی حالـت کـې توکي، غیـر کارول شـوی مـواد، مګـر دا خورا 

ژوندي، بډایه او خورا بنسـټیز شـیان دی چې موندل کیدی شـي؛ او په دې لحاظ هر ډول 

ادب او هنـر د دغـو توکـو پـه وړانـدې بـې خونـده دی؛ دا مـواد د هـر ادب او هنـر یوازینۍ 

او نه ختمېدونکې سـرچینه ده - یوازینۍ سـرچینه ځکه چې دا یوازینۍ ممکنه سـرچینه 

ده او پرتـه لـه دې بلـه سـرچینه نشـته. ځینـې خلک به ووایـي: آیا ادب او هنر پـه کتابونو او 

پخوانیـو آثـارو او په بهرنیو هیوادونو کې سـرچینه نه لري؟ حقیقـت دا دی چې تیرو ادبي 

او هنـري آثـار سـرچینه نـه، بلکـې ویالـې دي. دا آثـار د هغـه مـوادو څخـه جوړ شـوي چې 

پخوانیـو یـا بهرنیـو لیکوالانـو د خپل وخت او ځـای د خلکو له ژوند څخه ترلاسـه کړي. 

مونـږ بایـد هـر هغـه څـه چـې د پخوانـي ادب او هنر لـه میراث څخـه راپاتـي دي، هر هغه 

څـه چـې ښـه دي، واخلـو او هغـه څـه چې ګټـور وي پـه انتقادي توګه تـرې زده‎کـړو او کله 

چـې د خپـل وخـت او ځـای د خلکـو د ګټـو سـره سـم د ادبـي او هنـري آثـارو پـه جوړولو 

لاس پـورې کـوو، ترینـه ګټـه واخلـو. د داسـې بېلګـې پـه درلودلـو او نـه درلودلـو کـې یـو 

توپيـر شـته او هغـه دا چـې د ليکـوال او هنرمند کار ښايسـته دی او که بې‎رنګـه، نازکه دی 

يـا بدشـکله، لـوړه کچـه لـري يـا ټيټـه کچه، ګړنـدۍ دی يـا ورو پای تـه رسـېږي. د همدې 

لپـاره بایـد د پخوانیـو او بهرنیانـو میـراث، کـه څـه هم هغـه فیوډالـي او بـورژوازي کارونه 

وي، لـه پامـه ونـه غورځـوو او لـه زده‎کـړې ېـې ډډه ونـه کـړو. خـو د دې ميـراث منـل او له 

هغې څخه د بېلګې اخيسـتل بايد هېڅکله زمونږ د ادبي او هنري پنځونو ځای ونيسـي. 

هېـڅ شـی د هغـې ځای‎ناسـتی نشـي کیـدای. د پخوانیـو او بهرنیانـو د آثـارو نقـل کـول او 

پرتـه لـه کـوم انتقـاد څخـه د هغوی تقلید کـول د ادب او هنـر په ډګر کې پـه خورا بې‎ګټې 

او زیان‎رسـونکي دګماتیـزم کـې راګیر کیـدل دي. د چين انقلابي ليکـوالان او هنرمندان، 

ژمـن ليکـوالان او هنرمنـدان بايـد د خلکـو منـځ تـه ورشـي؛ د اوږدې مـودې لپـاره، دوی 

بایـد د کارګرانـو، بزګرانـو او سـرتېرو پـه منځ کې د خپلو زړونو او روحونو سـره لاړ شـي، 
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د مبـارزې لـه اور څخـه تیـر شـي، د پنځونې هغې بې‎سـارې سـرچینې ته، هغې سـرچینې 

تـه چـې خـورا بډایـه او زرغونـه ده، مخـه کـړي. تـر هغې چـې د خلکو ټـول ډولونـه، ټولې 

طبقـې، ټـول ولـس، د ژونـد او مبـارزې ټـول هڅوونکـي ډولونـه، د ادب او هنر ټـول خام 

مـواد لـه پامـه تیـر کړې، پرې پوه شـي، مطالعه او تحلیل ېـې کړي. یوازې له دې وروسـته 

دوی کولی شـي ادبي او هنري کار پیل کړي. که نه نو، ستاسـو کار به بې‎مانا وي او تاسـو 

بـه د هغـو کسـانو پـه شـمیر کې یاسـت چـې یـوازې د لیکـوال او هنرمند نوم لـري - هغه 

ډول چـې لوسـیون پـه خپـل وصیـت کـې خپـل زوی تـه پـه کلکـه لارښـوونه کـړې وه چـې 
هېڅکلـه د دوی څخه بیلګـه وانخلي.)۵(

کـه څـه هـم د انسـانانو ټولنیز ژونـد د ادب او هنـر یوازینۍ سـرچینه ده او د محتوا له پلوه 

د ادب او هنـر پـه پرتلـه خـورا ژونـدۍ او بډایـه ده، خـو بیا هم خلک یوازې لـه ژوند څخه 

راضـي نـه دي او غـواړي چـې ادب او هنـر هـم ولـري. ولـې؟ ځکـه چـې که څه هـم ژوند، 

ادب او هنـر دواړه ښـکلي دي، هغـه ژونـد چـې پـه ادبـي او هنـري کارونـو کـې منعکـس 

شـوی وي، د واقعـي ورځنـي ژونـد پـه پرتلـه ډېـر باعزتـه، ډېـر ځواکمـن، ډېـر ثابـت، ډېـر 

عـادي، ايډيـال تـه ډېـر نـږدې او له همدې امله کېدای شـي ډیر عمومـي وي. انقلابي ادب 

او هنـر بایـد لـه حقیقـي ژونـد څخـه بیلابیلـې څېرې جـوړې کړي او له ولس سـره مرسـته 

وکـړي چـې تاریـخ مـخ پـه وړانـدې بوځـي. د بېلګـې پـه توګـه ځينـې خلـک لـه لـوږې او 

يخنـۍ څخـه رنـځ وړي او د ظلمونـو قربانـي کېـږي، خـو ځينـې نـور لـه خلکو نـاوړه ګټه 

پورتـه کـوي او ظلـم کـوي. دا حقیقـت هرچیـرې لیـدل کیـږي او خلـک ېـې بې‎ارزښـته او 

سـپک ګڼـي. خـو لیکـوالان او هنرمنـدان د دې وړتیـا لري چـې دا ورځنۍ پېښـې همغږي 

کړي، د دوی داخلي شـخړې او مبارزې په عادي بڼه بیان کړي، او په دې توګه داسـې آثار 

رامنځتـه کـړي چـې د خلکو ذهنونه راویښ کړي، دوی ته شـور او ولوله ورکړي، هغوي د 

خپـل چاپیریـال د بدلـون لپاره مبارزې او یووالي ته راوبلي. دا کارونه د داسـې ادب او هنر 

پرته نه شـي ترسـره کیدای. یا دا چې دا له اړین اغیز او سـرعت سـره نشـي ترسـره کیدی.
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د ادب او هنـر د کچـې لوړېـدل او ولسـي کـول څـه ته وايـي؟ د دې دوو دنـدو ترمنځ اړیکه 

څـه ده؟ هغـه آثـار چـې د عامـو خلکـو په کچه دي، په آسـانۍ سـره زده کېـږي او له همدې 

املـه پـه بیـړه زمونـږ د وخـت د خلکـو لخـوا منـل شـوي. هغه آثـاره چـې کچه ېې لـوړه ده 

نازک‎خیالـي لـري، رامنځتـه کـول ېـې هم نسـبتا سـتونزمن دي، او په اوسـني وخت کې د 

خلکـو پـه منـځ کـې د دوی ویـش معمـولا دومره آسـانه او چټک نـه وي. هغه سـتونزه چې 

کارګـران، بزګـران او عسـکر اوس ورسـره مـخ دي په لانـدې ډول ده: دوی اوس له دښـمن 

سـره پـه سـخته او خونـړۍ جګـړه کې ښـکیل دي، او دا چـې دوی د فیوډالي او بـورژوازي 

طبقـو د واک لـه املـه نالوسـتي او بـې تعلیمه دي، نو پـه بېړنۍ توګه دې تـه اړتیا لري چې 

لـه کلتـور سـره د بلدتیا لپـاره یو پراخـه غورځنګ رامنځته شـي. دوی په دوامـداره توګه د 

کلتـور، زده‎کـړې او همدارنګـه د ادبـي او هنري کارونو غوښـتنه کوي، چـې د دوی بېړنۍ 

اړتیـاوې پـوره کـړي او پـه اسـانۍ سـره د هضم وړ وي، ترڅـو په مبارزه کې د دوی شـور او 

ولولـې راوپـاروي، پـه بریـا ددوي بـاور  زیات کړي، یووالی او پیوسـتون ېې پیـاوړی کړي 

ترڅـو د دښـمن پـر وړانـدې پـه يـو زړه او يو روح سـره وجنګېږئ. هغه څه چـې دوی ورته 

اړتیـا لـري »پـه زربـاف ټوکـر کـې د ګلونـو کـرل« نـدي، بلکـه »د واورې پـه ورځ د سـکرو 

ډالـۍ« ده. پـه همـدې خاطـر پـه اوسـنيو حالاتـو کـې د ادب او هنـر ولسـي‎کول تـر ټولـو 

عاجـل کار دی. لـه پامـه غورځـول او کمول ېـې تېروتنه ده.

پـه هرصـورت، ولسـي‎کول او کچـه لـوړول پـه بشـپړه توګـه نـه شـي جال کیـدی. اوس 

دا شـونې ده چـې یـو څـه لـوړ کیفیـت لرونکـي آثـار خلکـو تـه ورسـول شـي، لـه بلـې خوا 

د خلکـو کلتـوري کچـه پـه دوامـداره توګـه لوړیـږي. کـه زمونـږ د ولسـي‎کولو کار تـل پـه 

همـدې کچـه پاتـې وي، کـه یـوازې یـو محصول په میاشـتو او کلونـو تولید شـي، که هغه 

تل هماغه »کوچنی شـپون«)۶( او ورته کلمې: »سـړی، لاس، خوله، چاقو، غوا، پسـه«)۷( 

عرضـه شـي، نـو د ښـوونکي او زده‎کوونکي تر منـځ څه توپیر دى؟ دا ولسـي‎کول څه مانا 

لـري؟ خلـک غـواړي چـې ادبـي او هنري آثار ولسـي شـي او بیا ېـې کچه لوړه شـي؛ دوی 
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غـواړي چـې کچه میاشـت پـه میاشـت او کال پـه کال وده ورکړي. دلته، ولسـي‎کول پدې 

مانـا دي چـې دا د خلکـو لپاره د پوهیـدو وړ دي، او د کچې لوړول د خلکو لپاره د لوړولو 

مانـا لـري. دا ډول د کچـې لـوړول لـه خلا څخـه نه پیل کیږي او په څلـورو دیوالونو کې نه 

محدودیـږي، بلکـه د ولسـي‎کولو پـر بنسـټ دي. دا پورته کـول د ولسـي‎کولو لخوا ټاکل 

کیـږي او پـه ورتـه وخـت کـې لارښـوونه کـوي. پـه چيـن کـې د انقالب او انقلابـي کلتور 

تکامـل ناانـډول دی او پـه تدريجـي ډول پراخيـږي. په داسـې حال کې چې پـه یو ځای کې 

ادب او هنـر ولسـي شـوی او پـه همـدې اسـاس ېـې کچـه لـوړه شـوې ده، پـه بل ځـای کې 

بیـا ولسـي‎کول پیـل شـوي نـدي. نو هغـه مثبتې تجربې چـې مونږ په یـو ځای کـې د ادب 

او هنـر د ولسـي‎کولو او د ادب او هنـر د کچـې د لوړولـو پـه برخـه کـې تر لاسـه کـړي دي، 

پـه نـورو ځایونـو کـې تـرې ګټه اخیسـتلای شـو او په هغـو ځایونو کـې د ولسـي‎کولو او د 

کچـې لوړولـو تـه لار هـواروي او له تیروتنو ېې سـاتي. په نړیواله کچـه د بهرنیو هېوادونو 

پـه تېـره بیـا د شـوروي اتحـاد مثبتـې تجربـې زمونـږ لارښـود کېدای شـي. له همـدې امله 

زمونـږ پـه آنـد د ادب او هنـر د کچـې لوړول د ولسـي‎کولو پر بنسـټ پر مـخ وړل کیږي او 

پـه ورتـه وخـت کې ولسـي‎کول د کچې لوړولـو له لوري راهنمایی کېـږي. همدا علت دی 

چـې د ولسـي‎کولو کار، پـه دې مانـا چې مونږ پوهیږو، نه یوازې د کچـې د لوړولو په لاره 

کـې یـو خنـډ دی، بلکـه دا پـه اوسـنۍ محـدود پیمانه کـې د کچـې لوړولو لپاره یو بنسـټ 

دی او پـه پراخـه پیمانـه د کچـې لوړولـو کار تـه دوام ورکولـو لپـاره پـه راتلونکـي کې اړین 

شـرایط هم چمتـو کوي.

د هغـو آثـارو د کچـې لوړولـو سـربیره چې په مسـتقیم ډول د خلکو اړتیاوې پـوره کوي، د 

کچـې لوړولـو یـو بل ډول هم شـته چې په غیر مسـتقیم ډول د دوی اړتیـاوې پوره کوي - 

د کچـې لوړولـو هغـه ډول چـې کدرونـه ورته اړتیا لـري. کدرونـه د خلکو مخکښ عناصر 

دي او پـه عمومـي توګـه دوی د خلکـو پـه پرتلـه ډیر تعلیم ترلاسـه کـړی دی. پـه لوړه کچه 

ادب او هنـر د دوی لپـاره خـورا اړیـن دی. د دې اړتیـا لـه پامـه غورځـول یـوه تېروتنـه ده. 
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هغـه څـه چـې تاسـو د کدرونو لپـاره کوئ ټول د ولسـي خلکو لپاره دي، ځکه چې ولسـي 
خلـک یـوازې د کدرونـو لخـوا تعلیـم او لارښـوونه ویني. کـه مونږ له دې هـدف څخه مخ 
واړوو، کـه هغـه څـه چـې مونـږ کدرونـو تـه ورکـوو، د خلکـو پـه ښـوونه او لارښـونه کـې 
مرسـته ونکـړي، د ادب او هنـر د کچـې پـه لوړولو کې زمونږ هڅې به له نښـې پرتـه د ډزو 

پـه څیـر وي او ولـس تـه د خدمـت لپـاره له اساسـي اصولو څخه بـه جلا وي. 

پـه لنـډه توګـه، د ادب او هنـر خـام مـواد چـې د خلکـو لـه ژونـد څخـه اخیسـتل کیـږي، د 
انقلابـي لیکوالانـو او هنرمندانـو د تخلیقـي کار پـه پایلـه کـې ادب او هنـر کیـږي، چـې د 
ایډیالوژیکـي بڼـو پـه توګه د خلکو خدمت کوي. له یوې خـوا، په دې کې خورا پرمختللی 
ادب او هنـر شـامل دی چـې د ابتدايـي ادب او هنـر پـر بنسـټ ېـې وده کـړې او د خلکـو د 
یـوې برخـې لپـاره چـې کچـه ېـې لـوړه ده، یـا پـه ځانګړې توګـه د هغـو کدرونو لپـاره چې 
د خلکـو پـه منـځ کـې کار کـوي، اړیـن دي. لـه بلـې خـوا پـه دې کـې ابتدايـي ادب او هنـر 
شـامل دی، چـې د پرمختللـو ادبیاتـو او هنرونـو لخـوا رهبري کیـږي، او په ټولیـزه توګه، 
دا اوس د لـوی اکثریـت خلکـو بیړنـۍ اړتیـا ده. زمونږ ادبيات او هنر که پـه لوړه کچه وي 
او کـه پـه ابتدايـي کچـه، پـه مسـاوي ډول د عامو خلکو پـه چوپړ کې او په لومړي سـر کې 
د کارګرانـو، بزګرانـو او سـرتېرو پـه خدمـت کې دي. زمونـږ ادب او هنـر د دوی لپاره جوړ 

شـوی او د دوی لخـوا کارول کیـږي.

اوس چـې مونـږ د ادب او هنـر د ولسـي‎کولو او د دوی د کچـې د لوړولـو تـر منـځ د اړیکو 
سـتونزه حل کړې، مونږ کولی شـو د ادب او هنر د متخصصینو او ولسـي‎کوونکو کسانو 
ترمنـځ د اړیکـو سـتونزه هـم حل کړو. زمونږ متخصصیـن نه یـوازې د کدرونو لپاره بلکې 
پـه ځانګـړې توګـه د خلکـو لپـاره کار کـوي. زمونـږ د ادبیاتـو متخصصیـن بایـد د ولـس 
دیوالـي ورځپاڼـو او د اردو او د کلیـو څخـه راتلونکـو راپورونـو تـه ډیـره پاملرنـه وکـړي. 
د تياتـر پـه برخـه کـې زمونـږ متخصصیـن بایـد پـه اردو او لیـرې پرتـو کلیـو کـې کوچنیـو 
مسـلکي ډلـو تـه پاملرنـه وکړي. د موسـیقۍ په برخه کـې زمونږ متخصصین بایـد د ولس 
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کمپوزونـو تـه ډیـره پاملرنـه وکړي. د ښـکلو هنرونـو په برخه کې زمونـږ متخصصین باید 

د ولـس ښـکلو هنرونـو تـه پاملرنـه وکـړي. دا ټول ملګـري بايد لـه هغو ملګرو سـره نژدې 

اړيکـي ولـري چـې ادب او هنـر د خلکـو پـه منـځ کې ولسـي کوي. له یـوې خـوا دوي باید 

د ولسـي‎کوونکو سـره مرسـته او لارښـوونه وکـړي او لـه بلـې خـوا دوي بایـد لـه همدغـو 

ملګـرو څخـه زده‎کـړه وکـړي او د دوی لـه لارې د ولـس د ژونـد له سـپیڅلې خزانې څخه 

د خپـل هنـر د ژونـدي کولـو او بډایـه کولـو لپـاره کار واخلـي، تر څـو د دوی تخصص »په 

ورېځـو کـې ماڼـۍ« لـه ولـس او واقعیت څخـه لرې، لـه محتوياتو او ژوند څخـه خالي نه 

وي. مونـږ بایـد خپلـو متخصصینـو تـه درنـاوی وکړو ځکـه چـې دوی زمونږ لپـاره خورا 

ارزښـتناکه دي. پـه هرصـورت، مونـږ بایـد دوی تـه ووایـو چـې هېـڅ انقلابـي لیکـوال او 

هنرمنـد نشـي کولـی خپـل کار تـه مانـا ورکـړي تـر هغـې چـې لـه خلکـو سـره نـږدې اړیکه 

ومومـي، د دوی فکرونـه او احساسـات څرګنـد کـړي او د وفـادار ویانـد پـه توګـه هغـوي 

تـه خدمـت وکـړي. هغـه کولـی شـي دوی تـه یـوازې هغـه وخـت درس ورکـړي چـې هغه 

د خلکـو اسـتازی وي، او یـوازې هغـه وخـت چـې هغـه د خلکو شـاګرد شـي، کولی شـي 

د دوی ښـوونکی شـي. كـه هغـه ځـان د ولـس بـادار ګڼـي، كـه د يوه اشـراف پـه څېر چلند 

وكـړي، د خلکـو پـه منـځ کـې ځان‎ښـودنه کـوي، كـه څـه هـم د ده كار څومـره لـوى وي، د 

ولسـي کار پـه درد نـه خـوري او کار بـه ېـې راتلونکـی ونـه لري.

آیـا زمونـږ دا چلنـد یـو ګټه‎غوښـتونکی چلنـد نـه دی؟ ماتریالیسـتان پـه عمومـي ډول د 

کټې‎غوښتنې پر ضد نه دي، بلکې د فيوډالي، بورژوازي او وړې‎بورژوازي د ګټې‎غوښتنې 

پـر ضـد دي. دوی د هغـو ریاکارانـو پـر ضـد دي چې په خوله د ګټې‎غوښـتنې پر ضد برید 

کـوي، خـو پـه عمـل کې تر ټولو خـود غرضه او لنډ‎نظـره ګټه‎غوښـتونکي دي. په نړۍ کې 

هېـڅ »ایـزم« نشـته چـې د ګټه‎غوښـتنې څخه غـوره وي؛ په یـوه طبقاتي ټولنه کـې، یوازې 

د دې یـا هغـې طبقـې ګټـې شـتون لـري. مونـږ پرولتاريایـی انقلابـي ګټې‎غوښـتونکي يو. 

زمونږ د خوځښـت اصل د نن او سـبا د پراخو خلکو د ګټو یووالی دی چې د ټولنې نوي 
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سـلنه څخـه زیـات وګړي جـوړوي. له همـدې امله مونـږ انقلابي ګټه‎غوښـتونکي یو چې 

زمونـږ پـر وړانـدې خـورا پراخـه او لـرې اهـداف ټـاکل شـوي دي. مونـږ له هغـو لنډ نظره 

ګټه‎غوښـتونکو څخـه نـه یـو چې له جـزوي او فوري ګټـو پرته بل څه نه وینـي. د بېلګې په 

توګـه کـه يـوه لیکنـه يـوازې د څو کسـانو په خوښـه وي خو د اکثـرو خلکو لپـاره ګټوره نه 

وي او ضـرر هـم ولـري، کـه څـوک دا لیکنـه د خپلـې ګټې يا د یـوې وړې ډلـې د ګټې لپاره 

بـازار تـه وړانـدې کـړي او د خلکـو پـه منـځ کـې تبلیـغ کـړي پـه پای کې کـه هغه پـر ولس د 

خـود غرضـۍ تـور ولګـوي، نـو په دې کار سـره ېې نه یوازې د خلکو سـپکاوی کـړی دی، 

بلکـې دا ېـې هـم ښـودلې چـې د خپـل ځـان پـه اړه هـم نـه پوهېـږي. یـوازې هغـه څه چې 

واقعیـا د خلکـو لپـاره ګټـور وي ښـه دي. کـه ستاسـو لیکنـه د »پسـرلي د واورې« پـه څیـر 

ښـکلی وي، مګـر یـوازې یـو څـو کسـه بـه ترینه خونـد واخلي، او کـه چیرې ولـس بیا هم 

د »بدرنګـو آواز«)۸( پـه ویلـو خوشـحاله وي، او که تاسـو د هغـوي د کچې لوړولو هڅه نه 

کوئ او ولس غندئ، ستاسـو ټولې غندنې به بې ځایه وي. هغه مسـله چې اوس راپورته 

کیـږي دا ده چـې د »پسـرلي واوره« د »بدرنګـو آواز« سـره او ولسـي کـول لـه ادب او هنـر 

کچـې لوړولـو سـره یـو کـړو. لـه داسـې یووالـي پرتـه، لوړ هنـر، کـه د هـر ډول متخصص 

وي، پرتـه لـه خـورا تنګ‎نظـرۍ ګټې‎اخیسـتنې پرتـه به بـل څه نه وي. تاسـو ښـايي دا هنر 

»پـاک او عالـي« وګڼـئ، مګـر دا یـوازې تاسـو یاسـت چـې دا ووایئ، ولس تاسـو نه مني.

همدا چې مونږ د سیاسـت بنسـټیزه مسـله حل کړه ، یعنی مونږ وپوهېدو چې د کارګرانو، 

بزګرانو او سـرتېرو ته باید خدمت وشـي او څنګه باید خدمت وشـي، نورې مسـلې لکه د 

ژوند د تیارو او روښـانه اړخونو روښـانه کول او د یووالي مسـله به هم حل شـي. که مونږ 

ټـول لـه دې بنسـټیزې تګلارې سـره همغږي یو، نـو زمونږ لیکوالان او هنرمنـدان، زمونږ 

ښـوونځي او رسـنۍ او زمونږ سـازمانونه د ادب او هنر په ډګر کې او زمونږ په ټولو ادبي او 

هنـري فعالیتونـو کـې هم باید دا تګلاره تعقیب کړي. له دې تګلارې څخه وتل یوه تېروتنه 

ده. او هغه څه چې له هغې سـره سـمون نه خوري، باید په سـمه توګه اصلاح شـي.
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۳
اوس چې دا څرګنده شوه چې زمونږ ادب او هنر باید د ولس په چوپړ کې وي، مونږ کولی 

شـو پـه ګونـد کـې دننـه د اړیکـو پـه اړه وغږېـږو، د بیلګې پـه توګـه د ادب او هنر پـه ډګر کې 

د ګونـد د کار او پـه ټولـه کـې د ګونـد د کار ترمنـځ اړیکه، همدارنګـه د ګوند د بهرنیو اړیکو 

مسـله، یعنـې د ادب او هنـر پـه ډګـر کـې د ګونـد کار او په دې برخه کې د غیر کمونسـتانو د 

کار تـر منـځ اړیکـه، پـه بل عبـارت په ادبـي او هنري حلقو کې د متحدې جبهې مسـله.

راځـئ چـې لـه لومـړۍ مسـئلې ېـې پیل کړو. په نننـۍ نړۍ کې هـر کلتور، هـر ادب او هنر 

پـه یـوې ځانګـړې طبقـې پـورې اړه لـري او د یـوې ټاکلـې سیاسـي تګلارې څخـه منځ ته 

راځـي. پـه حقیقـت کـې، د هنر لپاره هنر، له طبقو څخه پورته هنر او هنر چې له سیاسـت 

څخه جلا یا خپلواک وي، شتون نه لري. پرولتاریایي ادب او هنر د پرولتاریایي انقلابی 

امـر یـوه برخـه ده او لکـه څنګـه چـې لنیـن وویـل: په ټولـه کې د انقالب د مکانیـزم »څرخ 

او پیـچ«)۹( دی. لـه همـدې املـه د ګونـد ادبـي او هنـري کار د ګوند په انقلابـي کارونو کې 

یـو ثابـت او ځانګـړی ځـای لـري او دا هغـه انقلابـي دنـده ده چـې ګونـد د انقالب د یـوې 

ټاکلـې مـودې لپـاره ټاکلـې وي. د دې مطلب انکار به خامخا د دوه اړخیـزې )دوآلیزم(  یا 

کثرتیـت )پلورالیـزم( لامـل شـي او پـه اصل کـې به هغه څـه رامنځته کړي چې ټراټسـکي 

غوښـتل: »مارکسيسـتي سیاسـت؛ بورژوای هنر.« مونږ د ادب او هنر په ارزښـت باندې 

لـه مبالغـه کولـو سـره موافـق نـه یو چې د تیروتنـې تر حده رسـېږي، خو د هغې د ارزښـت 

لـه کمولـو سـره هـم موافـق نـه یـو. ادب او هنـر د سیاسـت تابـع دي، خـو پـه ورتـه وخت 

کـې پـر سیاسـت هـم ډېر اغېز لـري. انقلابي ادبيـات او هنر پـه ټوله کې د انقلابـي امر يوه 

برخـه ده، د هغـې څـرخ او پیـچ دي او کـه څـه هم د ځينو نورو مهمو برخو په پرتله ښـايي 

کـم ارزښـته او پـه دویـم مقـام کـې ځـاى ولـري؛ خـو لـه عمومـي میکانیـزم څخـه نـه جال 

کیدونکـي څـرخ او پیـچ دي، او پـه ټولـه کـې د انقلابـي امـر یـوه اړینـه برخـه جـوړوي. که 
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مونـږ ادبيـات او هنـر ونلرو -حتی پـه پراخه او خورا لومړني مفهوم کـې- زمونږ انقلابي 

غورځڼګ به پرمختګ ونه کړي او بریالی به نشـي. ددې ټکي نه لیدل ناسـمه ده. سـربیره 

پـردې، کلـه چـې مونـږ سیاسـت تـه د ادب او هنـر د تابـع کولـو پـه اړه خبرې کـوو، زمونږ 

موخـه طبقاتـي سیاسـت دی، د ولس سیاسـت، نه د څو سیاسـتوالو سیاسـت. سیاسـت 

کـه انقلابـي وي او کـه ضـد انقلابـي، تـل د یـوې طبقـې پـر وړانـدې د بلـې طبقـې مبـارزه 

وي، نـه د څـو اشـخاصو کړنـې. پـه ایډیالوژیکـي او هنـري جبهه کـې انقلابي مبـارزه باید 

د سیاسـي مبـارزې تابـع وي ځکـه چـې د طبقـو او ولـس د اړتیـاوو همغږي اظهـار یوازې 

د سیاسـت لـه لارې شـونې ده. انقلابـي سیاسـتوال، د سیاسـي چـارو متخصصیـن چې د 

انقلابـي سیاسـت پـه علـم او هنر پوهیـږي، په حقیقت کـې د میلیونونو نورو سیاسـتوالو 

مشـران دي چـې هغـوي لـه ولـس پرتـه بـل څـوک نـدي. د دوی دنـده دا ده چـې د دې 

میلیونونـو ولسـي سیاسـتوالو نظرونه راټول کـړي، یوځای ېې کړي او نچـوړ ېې بیا ولس 

تـه وسـپاري، تـر څـو ولـس ېې دغه نظـر واخلـي او عملي ېې کـړي. له همدې املـه، دوی 

د اشـرافي ډولـه »سیاسـتوالانو« څخـه نـدي چـې ځانونـه ېې په څلـورو دیوالونـو کې بند 

کـړي، بـې ګټـې پلانونـه جـوړوي، ځانونه متفکـر مغزونه ګڼـي او ځان ته تبلیـغ کوي چې 

»دا یوازینـۍ معتبـره اداره ده. دا لـه نورو شـرکتونو سـره مه ګـډوئ.« همدغه ټکی دی چې 

د پرولتاریا سیاسـتوالو او د زوال‎کیدونکو بورژوا سیاسـتوالو ترمنځ بنسـټیز توپیر شتون 

لري. او همدا علت دی چې زمونږ د ادب او هنر د سیاسـي خاصیت او د هغه د حقیقت 

تر منځ بشـپړ یووالی شـتون لري. د دې ټکی نه منل او د پرولتاریا سیاسـت او سیاسـتوالو 

تـه سـپکاوی کول یـوه تېروتنه ده.

اوس راځـئ چـې پـه ادبـي او هنـري حلقو کـې د متحدې جبهې پـه اړه فکر وکـړو. څرنګه 

چې ادب او هنر د سياسـت تابع دي او څرنګه چې نن ورځ د چين په سياسـت کې اصلي 

موضـوع د جاپـان پـر وړانـدې مقاومـت دی، نـو زمونـږ د ګوند ادبـي او هنـري کارګران په 

لومـړۍ درجـه کـې اړ دي چـې لـه ټولـو غيـر کمونیسـت )د ګوند لـه خواخـوږو او د وړې 
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بـورژوازۍ لیکوالانـو او هنرمندانـو څخـه نیولـې تر ټولو بـورژوا او د ځمکـې د خاوندانو 

طبقـې لیکوالانـو او هنرمندانـو سـره چـې د جاپـان پـه وړانـدې د مقاومـت پلـوي دي( 

ليکوالانو او هنرمندانو سـره د جاپان په وړاندې مقاومت مسـلې پر بنسـټ سـره یو شـي. 

پـه دوهمـه درجـه کې، مونږ باید د ډیموکراسـۍ پر بنسـټ له دوی سـره یو شـو. خو ځینې 

لیکـوالان او هنرمنـدان چـې د جاپـان پـه وړانـدې د مقاومـت ملاتـړ کوي په دې مسـله کې 

لـه مونـږ سـره همغـږي نـه دي او لـه همـدې املـه د دې یووالـي دایـره بـه یو څه تنګه شـي. 

پـه دریمـه درجـه کـې، مونـږ بایـد هڅه وکړو چې د دوی سـره د هغو مسـلو پـه اړه یو ځای 

شـو چـې د ادب او هنـر نـړۍ ېـې غواړي - یانې هغه مسـایل چې د ادبـي او هنري طریقې 

او طـرز سـره تـړاو لـري؛ مونږ د سوسياليسـتي رياليزم پلويان يو، خو ځينـې خلک په دې 

مسـله کـې لـه مونـږ سـره همغـږي نـه دي، نـو د دې یووالـي دايـره بـه نـوره هـم تنګه شـي. 

پـه داسـې حـال کـې چـې پـه یوه مسـله کـې یووالی شـتون لـري، په بله مسـله کې مبـارزه او 

انتقاد شـتون لري. که څه هم دا مسـایل جلا دي، له بل سـره تړاو هم لري، نو  آن په هغو 

مسـلو کـې چـې یووالـی هڅـوي - لکه د جاپان پـه وړاندې د مقاومت مسـله - دا په ورته 

وخـت کـې مبـارزه او انتقـاد دواړه دي. پـه متحده جبهـه کې، »له مبارزې پرتـه یووالی«، یا 

»لـه یووالـي پرتـه مبـارزه«- لکـه تسـلیمېدل او یا ښـي لوري ته تلـل یا »کیڼ« سـکتاریزم 

تـه لویـدل دي، چـې پـه تیـرو وختونـو کې د ځینو ملګرو سـره پیښ شـوي -چې ناسـمې 

سیاسـي تـګلارې دي. دا هـم د سیاسـت او هـم د ادب او هنـر دواړو لپـاره صدق کوي.

د بېال بېلـو قوتونـو پـه منـځ کـې چـې د ادبياتـو او هنـر پـه ډګـر کـې د چيـن متحـده جبهه 

جـوړوي، د وړې بـورژوازۍ ليکـوالان او هنرمنـدان يو مهم ځـواک دی. د دوی په افکارو 

او کارونـو کـې ډیـری نیمګړتیـاوې شـتون لري، مګـر دوی لږ تر لږه انقالب ته مخه کوي 

او لـه زیارکښـانو سـره نږدې کیـږي. له همدې امله، دا زمونږ لپـاره په ځانګړې توګه مهمه 

ده چـې د دوی د نیمګړتیـاوو پـه لـرې کولو کې ورسـره مرسـته وکـړو او هغې جبهې ته ېې 

جـذب کـړو چې زیارکښـانو تـه خدمت کوي.



30 د ین‎ان په ادبي او هنري محفل کې ویناوې 

۴
د ادب او هنـر پـه نـړۍ کـې د مبـارزې یـوه بنســيزه طریقـه ادبـي او هنـري نیوکـه ده. ادبـي 

او هنـري نیوکـه بایـد وده او پراختیـا ومومـي. لکـه څنګـه چې ملګرو په سـمه توګـه یادونه 

وکـړه، تـر اوسـه پـورې پـه دې برخـه کـې کار خـورا ناکافـي دی. ادبـي او هنـري نیوکـه یوه 

سـتونزمنه مسـله ده چې ډیرې ځانګړې څیړنې ته اړتیا لري. دلته به زه یوازې پر بنسـټیزې 

مسـلې تمرکز وکړم، هغه د نیوکي د معیارونو مسـله ده. برسـېره پر دې، زه به په لنډه توګه 

د ځینـو ځانګـړو مسـلو پـه اړه چې ځینو ملګـرو راپورته کړي او د ځینو ناسـمو نظرونو په 

اړه خپـل نظـر څرګند کړم.

ادبـي او هنـري نیوکـه دوه معیارونـه لري: سیاسـي معیار او هنري معیار. د سیاسـي معیار 

لـه مخـې، هـر هغـه څـه چـې د جاپان پـه وړانـدې د یووالي او مقاومت سـره مرسـته کوي، 

هـر هغـه څـه چـې خلـک اتفـاق او د ارادې یووالـي ته هڅوي، هـر هغه څه چـې د ارتجاع 

خالف وي او د پرمختـګ پـه ګټـه وي، ښـه دي؛ برعکـس، هـر هغـه څـه چـې د جاپـان 

پـه وړانـدې د یووالـي او مقاومـت سـره پـه ټکـر کـې وي، هـر هغـه څـه چـې د خلکـو تـر 

منـځ د نفـاق او دښـمنۍ تخـم کـري، هـر هغه څـه چې د پرمختـګ مخالـف وي او خلک 

شـاته بیایـی، بـد دي. مګـر پـه وروسـتي تحلیـل کـې، د ښـه او بـد توپیـر لپـاره بایـد په څه 

تکیـه وشـي؟ پـه انګیـزه )ذهنـي اهدافـو( یـا پایله )ټولنیـز عمل( بانـدې؟ ایډیالیسـټان په 

انګیـزه تکیـه کـوي او پایلـه ېـې لـه پامـه غورځـوي، پداسـې حـال کـې چـې د میخانیکـي 

ماتریالیـزم پلویـان پـه پایلـه تکیـه کـوي او انګیـزه لـه پامـه غورځـوي؛ د دوی پـه خالف، 

مونـږ ډیالکټیکـي ماتریالیسـتان د انګېـزې او پایلـې پـه یووالـي ټینـګار کـوو. ولـس تـه د 

خدمـت کولـو انګیـزه چـې پایلـه ېې عبـارت ده د ولس د نظر له جذبولو سـره، یو بل سـره 

کلـک تـړاو لـري؛ د دې دواړو ترمنـځ بایـد یووالـی شـتون ولـري. د یـو فـرد یـا یـوې وړې 

ډلـې تـه د خدمـت کولـو انګیـزه ښـه نـه ده، ولـس تـه د خدمـت انګیزه هـم چې پایلـه ېې د 
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ولـس د نظـرد جذبـول نـه وي او هغـوي تـه ګټـه ونـه رسـوي هم ښـه نـه ده. د یو لیکـوال د 

ذهنـي موخـو د قضـاوت لپـاره، چـې آیا د هغه انګیزه سـمه او ښـه ده، مونږ نـه باید د هغه 

څرګندونـو تـه، بلکـې پـه ټولنـه کـې پـر ولـس د هغـه د کار اغیـز )پـه عمـده توګـه د هغـه د 

آثـارو اغیـز( تـه مراجعـه وکړو. ټولنیـز پراتیک او د هغې پایلې د ذهنـي موخو یا انګیزې د 

قضاوت لپاره معیار دی. زمونږ ادبي او هنري نیوکه باید له سـکتاریزم څخه لرې وي، او 

مونـږ بایـد د جاپـان پـه وړاندې د مقاومت لپـاره د یووالي عمومي اصولـو په پام کې نیولو 

سـره، بایـد د ادبـي او هنـري کارونـو شـتون چې مختلف سیاسـي نظرونـه منعکس کوي، 

وزغمـو. خـو پـه ورتـه وخـت کې بايد په خپلـه نيوکه کې پـر اصولي دريځ ټينګ پاتې شـو 

او ټـول هغـه ادبـي او هنـري آثـار چـې د ولـس ضـد، علـم ضد، خلکـو ضد او کمونسـتي 

ضـد نظرونـه ولـري، پـه کلکـه نيوکـه او رد کـړو، ځکه دغه ادبـي او هنري آثـار  که مونږ ېې 

داسـې ونومـوو، کـه د انګیـزې لـه مخـې  وي او یـا هم د پایلو لـه مخې د جاپان پـه وړاندې 

پـه مقاومـت کـې یووالـی له منځـه وړي. د هنري معيـار له مخې هر هغه څـه چې په هنري 

کچـه نسـبتا لـوړ وي ښـه يـا نسـبتا ښـه دي او هـر هغه څـه چې پـه هنري کچه نسـبتا ټيټ 

وي هغـه بـد يـا نسـبتا بـد دي. ښـکاره ده چـې دلتـه بایـد پـه ټولنه بانـدې د کار اغیـز هم په 

پـام کـې ونیـول شـي. هېـڅ لیکـوال یا هنرمند نشـته چـې خپل آثار ښـکلي نه ګڼـي. زمونږ 

نیوکـه بایـد دا زمینـه برابـره کـړي چې د هنر بېلابېل آثار له یو بل سـره په آزاده توګه سـیالي 

وکـړي، خـو دا ډېـره اړینـه ده چـې یـاد شـوي آثار د اسـتتیک علومو له معیارونو سـره سـم 

پـه سـمه توګـه وڅېـړل شـي، تـر څو هغـه هنر چې په نسـبي ډول پـه ټیټه کچه کـې وي ورو 

ورو نسـبتا لوړې کچې ته ورسـېږي او هغه هنر چې د ولسـي مبارزې غوښـتنو ته ځواب 

نشـي ورکـولای، وکـولای شـي پـه داسـې هنـر بدل شـي چې دغه تشـه ډکـه کړي.

نـو دلتـه دوه معیارونـه دي - یـو سیاسـي او بـل هنـري؛ د دې دواړو ترمنـځ اړیکـه څه ده؟ 

دا شـونې نـده چـې د سیاسـت او هنـر، د عمومـي نړۍ‎لیـد او د هنري تولیـد لارو او هنري 

نیوکې تر منځ د مسـاوي نښـه کېږدو. مونږ نه یوازې د یوه مجرد او مطلق سیاسـي معیار 
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لـه شـتون څخـه انـکار کـوو، بلکې د یـوه مجرد او مطلق هنـري معیار له شـتون څخه هم 

انـکار کـوو. هـره طبقـه پـه هره طبقاتـي  ټولنه کې خپـل معیارونه لري، هم سیاسـی او هم 

هنـري معیارونـه. خـو پـه طبقاتـي ټولنـو کې ټولې طبقـې اړ دي چـې سیاسـي معیارونه ته 

لومـړی او هنـري معیارونـو ته دویم ځـای ورکړي. بورژوازي په دوامـداره توګه د پرولتاریا 

ادبـي او هنـري آثـار، کـه څه هـم د دوی هنري کیفیت څومره لـوړ وي ردوي. پرولتاریا هم 

بايـد پـه خپـل وار سـره د تېـر وخت هر ادبـي او هنري کار په اړه خپلـه رويه تر ټولو لومړۍ 

د ولـس پـر وړانـدې د هغـه کار د دريـځ پـر بنسـټ وټاکـي؛ پـه دې بنسـټ چـې دغـه کار په 

تاريـخ کـې پرمختيايـي رول درلـود او کـه نـه. ځینـې آثـار چـې اصـل کـې له سیاسـي پلوه 

ارتجاعـي ریښـه لري، ممکن یو څه هنري ارزښـت ولري. هرڅومـره چې د دوی مضمون 

ډیـر ارتجاعـي وي او هـر څومـره چې ډیر هنري ارزښـت ولري هغومره ېـې خلکو ته زیان 

زیـات دی او د لـرې غورځولـو وړ دي. د ټولـو زبیښـاکګرو طبقـو چـې د زوال پـه حال کې 

دي د ادب او هنر مشـترکه ځانګړنه د ارتجاعي سياسـي موضوع او د هغوی د هنري بڼې 

تـر منـځ تضـاد دی. هغـه څـه چـې مونـږ ېـې غـواړو د امـکان تـر کچـې د سیاسـت او هنر 

یووالـي، د موضـوع او شـکل یووالـي، د انقلابـي سیاسـي موضـوع او هنري بڼـې یووالي 

دی. هغـه کارونـه چـې هنـري ارزښـت نلـري، مهمـه نـده چـې پـه سیاسـي لحـاظ څومـره 

مخکـښ دي، بـې اغیـزې پاتـې کیـږي. لـه همـدې املـه، مونږ د هغـو هنرونـو مخالف یو 

چـې د ناسـمو سیاسـي نظرونـو څرګندونـه کـوي، او پـه ورتـه وخت کـې مونږ د »شـعار او 

اعالن« پـه بڼـې د آثـارو د جوړولـو مخالـف هم یـو چې سیاسـي نظرونه ېې سـم وي مګر 

هنـري ځـواک نلـري. مونـږ بایـد د ادب او هنـر پـه دوو جبهو کې مبـارزه وکړو.

دا دواړه تمایالت زمونـږ د ډیـرو ملګـرو پـه فکرونـو کـې لیدل کیدی شـي. ډیـری ملګري 

د کارونـو هنـري اړخ لـه پامـه غورځـوي، نـو دوی بایـد د خپـل هنـر کچـې لوړولـو ته پام 

وکـړي. مګـر لکـه څنګـه چـې زه ګـورم، پـه اوسـني وخـت کـې، دا لاهـم سیاسـي اړخ دی 

چې ترټولو جدي سـتونزه رامنځته کوي. ځینې ملګري بنسـټیز سیاسـي معلومات نلري، 
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او پـه پایلـه کـې، دوی هـر ډول ګـډوډ فکرونـه لـري. اجـازه راکړئ تاسـو ته ځینـې مثالونه 
درکړم.

»د انسـاني سرشـت تیوري.« آیا د انسـاني سرشـت په نوم شـی شـتون لري؟ البته شـتون 
لـري. مګـر دا یـوازې یو مشـخص انسـاني سرشـت دی، نه مجرد انسـاني سرشـت. په یوه 
طبقاتـي ټولنـه کې هېڅ انسـاني سرشـت نشـته چـې طبقاتي ځانګړنـه ونه لـري. له طبقاتو 
څخه پورته انسـاني سرشـت شـتون نهلري. مونږ د پرولتاریا په انسـاني سرشـت، د ولس 
پـه انسـاني سرشـت بـاور لـرو، پـه داسـې حـال کې چـې د ځمکـې خاونـدان او بـورژوازي 
د خپلـو طبقـو پـه انسـاني سرشـت بـاور لـرو، پـه دې توپیـر سـره چـې دوی دا موضـوع نه 
یادوي، بلکې د خپلو طبقو انسـاني سرشـت یوازینی موجود انسـاني سرشـت ګڼي. هغه 
انسـاني سرشـت چـې د وړې‏بـورژوازۍ ځينـې روڼ‎آنـدي ېـې سـتاينه کـوي هـم لـه ولـس 
څخـه جال دی او آن د ولـس ضـد دی. هغـه څـه چـې دوی ېـې انسـاني سرشـت بولـي، 
پـه اصـل کـې د بـورژوازۍ انډیویدوالیـزم پرتـه بـل څـه نـه دي. لـه همـدې املـه، د دوی په 
انـد، د پرولتاریـا انسـاني سرشـت لـه هغه انسـاني سرشـت سـره چـې د دوی د خبـرو اترو 
موضـوع ده، مطابقـت نلـري. دا د »انسـاني سرشـت تیـوري« ده چـې پـه یـن‎ان کـې ځیني 
خلـک غـواړي د خپلـې خوښـې د ادب او هنـر تـش په نامه تیوري بنسـټ پرې کېـږدي. دا 

نظریـه په بشـپړه توګه ناسـمه ده.

»د ادب او هنـر د خوځښـت اصلـي سـرچینه مینـه ده، د بشـریت مینه.« البته، کولای شـو 
مینـه د حرکـت د سـرچینې پـه توګـه ومنـو، مګر یوه بله سـرچینه هم شـتون لري چـې ډیره 
اصلـي ده. مینـه د فکـري پدیـدې په توګه د عیني پراتیک محصول ده. زمونږ د خوځښـت 
سـرچینه پـه اصـل کـې د فکر څخه نه ده، بلکې له عیني پراتیک څخـه ده. زمونږ لیکوالان 
او هنرمنـدان چـې د روڼ‎آنـدو لـه لیکـو څخـه راپورته شـوي، لـه پرولتاریا سـره ددې لپاره 
مینـه لـري، ځکـه ټولنـې دوی پـه دې پـوه کړي چې لـه پرولتاریا سـره ګډ برخلیـک لري. د 
جاپانـي امپریالیـزم پـه وړانـدې زمونـږ کرکه لـه دې حقیقت څخـه راځي چـې دوي زمونږ 
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سـره ظلـم کـوي. پـه نـړۍ کـې بې دلیلـه مینـه او کرکه نشـته. خو پـه اصطلاح د »بشـریت 

سـره مینـې« پـه اړه لـه هغـه وختـه چـې بشـریت په طبقو ویشـل شـوی، داسـې عمومـي او 

هـر اړخیـزې مینـې هېڅکله شـتون نه لرلـو. د تېرې زمانـې ټولو واکمنو طبقـو د دغه ډول 

مينـې تبليـغ خوښـاوه، ډېـرو »حکیمانـو او هوښـيارانو« هـم همداسـې کـول، خـو تـر نـن 

ورځـې پـورې چـا پـه عمـل کـې دا کار نـدی لیدلـی، ځکـه په يـوه طبقاتـي ټولنه کـې دا کار 

ناشـونی دی. د بشـریت ریښـتینې مینـه بـه یوازې هغـه وخت ممکنه وي چې پـه ټوله نړۍ 

کـې طبقـې ختمـې شـي. طبقـو ټولنـه په څو نـه پخلاکېدونکـو مخالفـو ډلو ویشـلې ده. د 

طبقو په له منځه وړلو سـره به د ټول بشـریت مینه راڅرګنده شـي، اوسـمهال داسـې مینه 

شـتون نـه لـري. مونـږ نشـو کولـی له خپلو دښـمنانو سـره مینه وکـړو، مونږ نشـو کولی د 

ټولنـې بدمرغیـو سـره مینـه وکـړو، زمونـږ موخـه د دوی لـه منځـه وړل دي. روغ عقل خو 

همـدا حکـم کـوي؛ آیـا دا شـونې ده چې زمونـږ ځینې لیکـوالان او هنرمندان لاهـم په دې 

حقیقت نـه وي پوهیدلي؟

»ادبـي او هنـري آثـار تـل رڼـا او تیـاره په مسـاوي  او برابـره توګه وړانـدې کـوي.« دا ادعا د 

فکـري ګـډوډۍ نښـه کـوي. دا سـمه نه ده چـې ادب او هنر تـل دا کار کـړی دی. دکوچنۍ 

بـورژوازۍ ډیـری لیکوالانـو هېڅکلـه روښـنایي نـه ده موندلـې. د دوی آثـار یـوازې تیـاره 

ښـکاره کـوي او د »بربنډونکـو ادبیاتـو« نـوم ېـې غـوره کـړی. د دوی ځینـې آثـار یـوازې د 

ناهیلـۍ او لـه ژونـد څخـه ناامیـدۍ خپرولو تـه ځانګړي شـوي دي. برعکس، د شـوروي 

ادب د سوسـیالیزم د جوړولو په وخت کې روښـنايي بیانوله. البته، د کار نیمګړتیاوې او 

منفـي مخونـه ېـې هم ښـودل، مګر یوازې د دې لپاره چې روښـنايي لا ښـه وښـودل شـي، 

نـه دا چـې دوی د »نیمـې څخـه نیمایي« په تناسـب کې وړانـدې کړي. بـورژوا او د ارتجاع 

دورې لیکوالانـو او هنرمندانـو، انقلابـي خلـک د یاغیانـو پـه توګـه او ځانونـه سـپېڅلي 

ښـودل - دا د رڼـا او تیـارې د بدلولـو ځـای دی. یـوازې ریښـتیني انقلابـي لیکـوالان او 

هنرمنـدان کولـی شـي دا مسـله په سـمه توګه حـل کړي چې څـه باید ولمانځل شـي او څه 
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بایـد افشـا شـي. ټـول هغه تور قوتونـه چې ولس ته زیان رسـوي باید بربنډ شـي او د ولس 

ټولـې انقلابـي مبـارزې بایـد ولمانځل شـي - دا د انقلابي لیکوالانـو او هنرمندانو اصلي 

ده. دنده 

»د ادب او هنـر دنـده تـل افشـا کـول دي.« دا ادعـا لکـه د پورتنـۍ ادعا په څیـر، د تاریخ له 

علـم څخـه ناپوهـۍ ته اشـاره کوي. پورته مـو وویل چې ادب او هنر هېڅکله یوازې افشـا 

کولـو پـورې محـدود نـه دي. د انقلابي لیکوالانو او هنرمندانو د افشـاکولو برید هېڅکله 

پـه ولـس نـده، بلکـې یـوازې تیري‎کوونکـي، زبیښـاکګر او زورواکي او په خلکـو باندې د 

هغـوی نـاوړه اغیـز تـر برید لاندې نیسـي. البته، ولس کـې هم نيمګړتياوې شـته چې بايد 

پـه خلکـو او پـر ځـان نيوکې له لارې حل شـي. دا پر نورو او ځان نیوکه کـول د ادب او هنر 

یـو لـه مهمـو دنـدو څخـه ده. خـو دا پـه هېڅ توګه نشـي کیدای چـې د »خلکو افشـا کولو« 

پـه نـوم ونومـول شـي. د ولـس پـه اړه مسـله یـوازې د هغـوي د زده‏کـړې او د دوی د کچـې 

لـوړول دي. دا یـوازې د انقالب ضـد لیکـوالان او هنرمنـدان دي چې خلـک د »مورزادي 

احمقانـو« پـه توګـه بیانوي او انقلابي خلک د »ظالم یاغیانو« په توګه ښـیي. مونږ لاهم د 

طنـز پـه دور کـې یـو او مونږ لاهم د لوسـیون لیکلو طریقـې ته اړتیا لرو. »لوسـیون، چې د 

تورو ځواکونو تر واکمنۍ لاندې و او د بیان له آزادۍ څخه بې‏برخې و، د جګړې لپاره د 

طنزیـه مقالـو لیکلـو لپاره له ملنډو او طنز څخه د کار اخیسـتلو حق درلـود. مونږ هم باید 

پـر فاشیسـتانو، چینـي مرتجعانو او هر هغـه څه چې خلکو ته زیان رسـوي ملنډې ووهو. 

خـو د شـان شنسی-ګان‌سو-نين‌سـيا پـه سـرحدي سـيمه او د جاپان ضد پوځـي اډو کې 

چـې د دښـمن د جبهـې شـاته پرتـې دي، هلتـه انقلابـي ليکـوالان او هنرمنـدان له بشـپړې 

آزادۍ او ډيموکراسـۍ څخه برخمن دي او دا آزادي او ډيموکراسـي يوازې د انقلاب ضد 

عناصـرو څخـه اخيسـتل شـوی، د طنـزي مقالو بڼـه باید په سـاده ډول د لوسـیون د مقالو 

پـه بڼـه نـه وي. مونږ کولی شـو په لـوړ غږ خبرې وکړو او د پټو او غیر مسـتقیم څرګندونو 

څخـه کار اخیسـتلو تـه اړتیـا نشـته چې ولـس ته ېې درک کـول سـتونزمن وي. خو خپله د 
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ولس په اړه نه د هغوي د دښـمنانو په اړه، لوسـیون هېڅکله د »طنزیه لیکنو« په دوره کې 

پـه انقلابـي خلکـو یـا انقلابـي ګوند بانـدې ملنډې یـا برید نـه دی کـړی او دا طنزي لیکنې 

لـه هغـو مقالـو څخه چې د دښـمن په وړاندې لیکل شـوي دي په بشـپړ ډول توپیـر درلود. 

پورتـه مـو وویـل چـې د خلکو پـه نیمګړتیاوو بایـد نیوکې وکړو، خـو دا کار باید په داسـې 

حـال کـې وکـړو چـې په رښـتیا هم د ولـس په مورچل کې یـو او زمونږ نیوکـه باید د خلکو 

څخـه د دفـاع او هغـوی تـه د ښـوونې او روزنـې له هیلې ډکه وي. کـه مونږ له خپلو ملګرو 

سـره داسـې چلنـد وکـړو لکـه څنګـه چـې مونږ له دښـمن سـره کاوه، نـو مونږ د دښـمن په 

مورچـل کـې یـو. آیـا د دې مانـا دا ده چـې مونـږ طنـزي لیکنـې ردوو؟ نه، طنـزي لیکنې به 

تـل اړینـې وي. مګـر د طنـزي لیکنو څو ډولونه شـتون لري: هغه ډول چې دښـمن په نښـه 

کـوي، هغـه ډول چـې متحدیـن په نښـه کوي، او هغـه ډول چې زمونږ لیکې په نښـه کوي، 

او پـه دې هـر یـو کـې، مونـږ بایـد توپیر وکـړو. مونږ په ټولیـز ډول د طنـزي لیکنو مخالف 

نـه یـو، مګـر ددې مخالـف یو چې لـه طنزي لیکنو څخه ناوړه ګټه واخیسـتل شـي.

»زه د سـتاینې او غوړه‎مالـۍ اراده نـه لـرم؛ هغـه کارونـه چـې د رڼـا سـتاینه کـوي اړینـه نـه 

ده چـې لـوړ وي، او هغـه کارونـه چـې تیـاره بیانـوي اړینه نـه ده چـې بې‎ارزښـته وي.« دوه 

امکانـات شـته: کـه تاسـو د بـورژوازۍ لیکـوال یـا هنرمنـد یاسـت، تاسـو بـه د پرولتاریـا 

سـتاینه ونـه کـړئ، مګـر د بـورژوازۍ سـتاینه بـه وکـړئ؛ کـه تاسـو د پرولتاریـا لیکـوال یا 

هنرمنـد یاسـت، تاسـو بـه د بـورژوازۍ سـتاینه ونـه کـړئ، مګـر د پرولتاریـا او کارګرانـو 

سـتاینه بـه وکـړئ. هغه آثـار چې د بورژوازي »روښـانه اړخونه« تعریفـوي، اړینه نه ده چې 

لـوړ وي، او هغـه آثـار چـې د هغـې تیـاره اړخونـه بیانـوي، اړینـه نده چـې بې‎ارزښـته وي؛ 

هغـه آثـار چې د پرولتاریا د روښـانه اړخونو سـتاینه کوي بې‎ارزښـته نـه دي، مګر هغه آثار 

چـې د پرولتاریـا پـه اصطلاح »تیارې« بیانوي یقینا بې‎ارزښـته دي - آیـا دا حقایق د ادب 

او هنـر ټـول تاریـخ نـه دي تایید کړي؟ ولې باید مونږ تاریخ جوړونکي خلک ونه سـتایو؟ 

ولـې بایـد پرولتاریـا، کمونیسـت ګوند، نوې‎ډیموکراسـي او سوسـیالیزم ونه سـتایو؟ خو 
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داسـې خلک هم شـته چې د ولس د ژغورنې لپاره هېڅ لېوالتيا نه ښـيي او د پرولتاريا او 

د هغوي د مخکښـو مشـرانو د مبارزې او برياوو په وړاندې د نندارچيانو په څېر دي، چې 

یـو خواتـه ناسـت وي او هـر څـه ېـې چې پـر وړاندې تېرېـږي دوی تـه توپیر نه کـوي؛ هغه 

څـه چـې دوي ورتـه لیوالتیـا لـري، هغـه څـه چـې دوی هېڅکلـه د هغې تبلیـغ کولو څخه 

نـه سـتړي کېـږي، هغـه د دوی خپل ځان او ځینـې وختونه د دوی د هم‎مسـلکانو کوچنۍ 

ډلـې څخـه یـو څو تنه دي. ښـکاره خبره ده چې دغـه د وړې‎بورژوازۍ انديويدواليسـتان د 

انقلابـي خلکـو د خطرناکو او ښـه کارونو سـتاینې څخـه ډډه کوي، په جګـړه کې د هغوی 

د هڅولـو او د بریـا د بـاور د لوړولـو لپـاره زړه نـازړه دي. دا ډول خلـک پـه حقیقـت کـې د 

لالچـی وینـو )موریانـه( پرتـه بـل څه نه دي چې د انقالب په لیکو کې ېې نفـوذ کړی دی. 

انقلابـي ولـس داسـې »سـندرغاړو« تـه بالکل اړتیا نـه لري.

»دلته د دریځ اخیسـتلو مسـله نده؛ زما طبقاتي دریځ سـم دی، زما نیت ښـه دی او زه ښـه 

پوهیـږم، یـوازې زمـا وینـا نیمګړتیا لري او همـدا ده چې اوس د کار پایله بـده راوتلې ده.« 

مـا مخکـې هـم د دیالکتیـک ماتریالیـزم لـه تیورۍ څخـه د انګیـزې او پایلې پـه اړه خبرې 

کړې دي، اوس غواړم پوښـتنه وکړم: آیا د پایلې سـتونزه د دریځ سـتونزه نه ده؟ که څوک 

پـه عمـل کـې یـوازې خپله انګیـزه تعقیب کـړي او د عمل پایلې تـه پام ونه کـړي، هغه به د 

هغـه ډاکټـر پـه څیـر وي چـې یوازې نسـخې لیکـي پرته له دې چـې وګوري د هغه نسـخې 

څومـره ناروغـان وژلـي دي. یـا دا بـه د هغه سیاسـي ګوند په څیر وي چې یـوازې اعلامېې 

خپـروي پرتـه لـه دې چـې د هغـوي عملـي کولـو په اړه فکـر وکـړي. اجازه راکړئ پوښـتنه 

وکـړم چـې آیـا دا ډول دریـځ سـم دی؟ آیـا دا ډول نیتونـه ښـه دي؟ البتـه کـه څـه هـم د کار 

د پایلـې وړاندوینـه شـوي وي ممکنـه ده چـې بیـا تېروتنـه وشـي، خـو که واقعیتونـه ثابت 

کـړي چـې پایلـه ېـې منفـي وي او بیـا هـم پر هماغـه لاره ټینـګار وشـي، نو بیا هـم ویلای 

شـو چـې ښـه نیـت مـو لرلـو؟ د سیاسـي ګوند یـا ډاکټـر پـه اړه قضـاوت کولو کـې، باید د 

دوی پراتیـک، د دوی د عمـل پایلـې وګـوري. د لیکوال په اړه قضاوت هم باید همداسـې 
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وي. هغـه څـوک چـې واقعـا ښـه نیـت لري بایـد د عمل پایلې په پام کې ونیسـي، د لاسـته 

راغلـو تجربـو غورچـاڼ وکـړي او میتودونـه مطالعه کړي یـا - د ادبـي او هنري تخلیق په 

صـورت کـې - د بیـان طریقـه ولولـي. هغـه څـوک چـې واقعـا ښـه نیت لـري بایـد د خپل 

کار نیمګړتیـاوې او تیروتنـې پـه پـوره صداقـت سـره نیوکه وکـړي او د حل کولـو هوډ ېې 

وکـړي. همـدا لامـل دی چې کمونسـتانو د خپل ځان څخه د نیوکـې طریقه په خپل وخت 

عملـي کـړه. یـوازې دا ډول دریـځ سـم دی. یـوازې پـه دې جـدي عملـي بهیـر کـې، چې د 

تیرو وخت مسولیت‎احسـاس تر اغیز لاندې وي، کولای شـي په تدریجي ډول وپوهیږي 

چـې کـوم دریـځ سـم دی او پـه کـراره ېـې څنګـه ترلاسـه کـړي. کـه څـوک په عمل کـې دې 

لـوري تـه نـه ځـي، که څوک په دې بسـنه وکړي چې په پرېکنـده غږ ووايـي: »زه پوهیږم«، 

ښـکاره ده چـې هغـه په هېڅ شـی نـه پوهیږي.

»د مارکسـیزم مطالعـې تـه زمونږ بلنـه د دې مانا ده چې د ادبـي او هنري تخلیق د میتود په 

اړه د ډیالکټیـک ماتریالیـزم تېروتنـه تکـرار شـي، دا د خلاقو وړتیاوو د ټکولو پـه مانا ده.« 

مونـږ مارکسـیزم پـه دې خاطر مطالعه کوو، چې نړۍ، ټولنـې، ادب او هنر ته د دیالکتیک 

ماتریالیـزم او تاریخـي ماتریالیـزم لـه نظره وګورو نـه دا چې د ادبي او هنـري آثارو د لیکلو 

پـر ځـای د فلسـفې درسـونه په لیکلـو لاس پورې کـړو. لکه څنګه چې مارکسـیزم د فزیک 

علـم د اټـوم او الکتـرون تیـوري بیانـوي مګـر نشـي کولـی د هغـې ځـای ونیسـي، پـه ادبي 

او هنـري تخلیـق کـې ریالیـزم رانغـاړي خو د هغـه ځای نشـي ډکولی. خالـي او وچ ګنګ 

فورمولونه تخلیقي وړتیاوې له منځه وړي او نه یوازې دا وړتیاوې بلکې پخپله مارکسیزم 

هـم لـه منځـه وړي. دګماتیک »مارکسـیزم« هېڅکله مارکسـیزم نـه دی بلکه د مارکسـیزم 

ضـد دی. نـو آیـا مارکسـیزم هېـڅ تخلیقـي وړتیا له منځـه نـه وړي؟ ولې، البتـه، فیوډالي، 

بورژوازي، وړې‎بورژوازۍ، لیبرالیسـتي، انديويدواليستي، ناهیليستي تخلیقي وړتیاوې 

او همدارنګـه د هنـر لپـاره هنـر، اشـرافي، زوال سـره مـخ، بدبین او نور غیر ولسـي او غیر 

پرولتـاري تخلیقـي وړتیـاوې لـه منځـه وړي. کـه دا ډول وړتیـاوې پـه پرولتاریـا لیکوالانو 
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او هنرمندانـو کـې شـتون ولـري، آیـا هغـه بایـد لـه منځـه ولاړ نشـي؟ زما پـه اند، ولـې، دا 

کار بایـد پـه خـورا پریکنـده ډول ترسـره شـي، ځکه د دوی پـه له منځه وړلو سـره، یو نوی 

بنسـټ رامنځته کېږي.

۵
دلتـه بحـث شـوي مسـایل پـه ین‎ان کـې زمونږ پـه ادبي او هنري حلقو کې شـتون لـري. دا 

څـه پـه ګوتـه کـوي؟ دا پـه ډاګـه کـوي چې زمونـږ په ادبـي او هنري حلقـو کې لا هـم د کار 

غلـط طرزونـه شـتون لـري، او زمونـږ ملګـري لا هـم په ډیـرو نیمګړتیـاوو لکـه ایډیالیزم، 

دګماتیـزم، پوچـو خیالاتـو، ډیـرو خبـر، د عمل څخه بې‎غـوري، د خلکو څخـه جلا‎والي 

او داسـې نـورو کـې راګیـر دي. دا ټـول د کار طـرز  سـمون لپـاره یـو اغیزمـن او جـدي 

غورځنـګ رامنځتـه کولـو تـه اړتیا پیـدا کوي.

زمونـږ ډېـر ملګـري لا هـم د پرولتاريا او وړې‎بـورژوازي تر منځ د توپير په اړه روښـانه نظر 

نـه لـري. د ګونـد ډېـری غړي یوازې د تشـکیلاتو له لحاظـه د ګوند غړي دي، خو تر اوسـه 

پـه بشـپړ ډول لـه ایډیولوژیـک پلـوه لـه ګونـد سـره نـه دي یوځـای شـوي. د دوی مغزونـه 

لاهـم د زبیښـاکګرو طبقـو لـه ککړتیا څخـه ډک دي. دوی نـه پوهیږي چـې پرولتاریایي، 

کمونیزم یا د ګوند ایډیالوژي څه شـی ده. دوی داسـې فکر کوي: پرولتاریایي ایډیالوژي 

څـه ده؟ دا هماغـه »پخوانـۍ اوتې‎بوتـې« دي. دوی خبـر نه دي چـې د دې »اوتو بوتو« زده 

کـول دومـره آسـانه نـدي. آن داسـې خلـک هـم شـته چې هېڅکلـه ېې په ټـول ژونـد کې د 

کمونیسـت کیـدو نښـه نـه لرلـه، او د دوی کار هغـه وخـت پـای تـه رسـیږي کله چـې دوی 

ګونـد پرېـږدي. نـو کـه څـه هـم زمونـږ ګونـد او لیکـې پـه عمـده توګـه لـه پاکـو او صادقو 

عناصـرو څخـه جـوړې شـوي دي، د دې لپـاره چـې انقلابي حرکت په داسـې ډول رهبري 

شـي چـې ښـه وده وکـړي او خپلـې موخې تـه ګړندۍ ورسـېږي، مونږ هم بایـد خپل ګوند 
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او لیکـې هـم لـه ایډیالوژیـک او هـم سـازماني پلـوه په جـدي توګه منظـم کړو. په سـازمان 

کـې د نظـم د رامنـځ تـه کولـو لپـاره، پـه ایډیالوژیکـي ډګـر کې د نظـم رامنځته کـول اړین 

دي، د غیـر پرولتاریـا ایډیالـوژۍ پـه وړانـدې د پرولتاريایی ایډیالوژۍ مبارزه بایـد وده او 

پراختیـا ومومـي. لـه نـن څخـه د یـن‎ان پـه ادبـي او هنـري حلقـو کـې ایډیالوژیکـه مبـارزه 

روانـه ده او دا ډېـره اړینـه ده. هغـه روڼ‎آنـدي چـې لـه وړې‎بـورژوازي څخـه راوتلـي دي تل 

هڅـه کـوي چـې د ادب او هنـر پـه ګـډون له ټولو وسـیلو څخه په ګټه‎اخیسـتنې سـره خپل 

ځـان غـوره ښـکاره کـړي، خپـل نظـر خپـور کـړي او غـواړي ګونـد او نـړۍ د خپـل لیـد له 

مخـې بدلـه کـړي. پـه داسـې حالـت کـې، دا زمونـږ دنـده ده چـې غـږ وکـړو: اى »ملګرو«! 

داسـې نه شـي کیدای! پرولتاریا به ستاسـو سـره همغږي نشي! ستاسـو پیروي کول د لویو 

زمیندارانـو او سـترې بـورژوازۍ طبقـې پیـروي کـول دي، دا د ګوند او هیواد لپـاره د مرګ 

ګـواښ مانـا لـري. نو له چا باید پیروي وشـي؟  ګونـد او نړۍ یوازې د پرولتاریا د مخکښ 

لیـد لـه مخـې بدلیدلی شـي. مونـږ له خپلو ملګـرو څخه چې پـه ادبي او هنـري حلقو کې 

دي هیلـه لـرو چـې د دې لوی بحث په ارزښـت پوه شـي او په فعاله توګه پـه دې مبارزه کې 

برخـه واخلـي تـر څـو چې زمونږ ټول ملګري سـالم عناصر شـي، تر څو چـې زمونږ لیکې 

پـه ایډیالوژیکـي او سـازماني توګـه یـو اصیل یووالي ته ورسـیږي او کلکوالـی ومومي.

زمونـږ ډېـر ملګـري د فکـري ګـډوډۍ لـه املـه د انقالب د اډو او د ګومینـدان تـر کنټـرول 

لانـدې سـیمو کـې توپیـر نـه شـي کـولای او لـه همـدې کبلـه ډېـرې تېروتنـې کـوي. ډیری 

ملګـري چـې دلتـه راغلـي دي پـه مسـتقیم ډول د شـانګهای لـه لوړپوړیـزو ودانیـو څخـه 

راغلـي دي)۱۰(؛ دغـو ملګـرو چـې د انقلابـي اډو تـه د راتلـو پـه نيـت دغه کورونه پريښـي، 

نـه يـوازي لـه يـوې سـيمي څخه بلې تـه، بلکي له يـوه تاريخـي دور څخه بل تـه تللي دي. 

هلتـه یـوه نیمه‏فیوډالـي او نیمه‏اسـتعماري ټولنـه د لویـو ځمکوالـو او لوې‎بـورژوازي تـر 

واکمنـۍ لانـدې ده. دلته د پرولتاریا په مشـرۍ یوه نـوې انقلابي او ډیموکراتیکه ټولنه ده. 

انقلابـي اډو تـه راتـګ داسـې دور تـه د ننوتلـو پـه مانـا ده چـې د چیـن څـو زره کلـن تاریخ 
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هېڅکلـه نـه دی لیدلـی، داسـې دوره چـې واک د خلکـو پـه لاس کـې ده. هغـه خلـک چې 
زمونـږ پـه شـاوخوا کې دي، هغه کسـان چې زمونږ تبلیغات د هغو لپـاره دي. زوړ دور تېر 
شـوی او هېڅکلـه بـه بیرته راسـتون نشـي. له همـدې امله، مونـږ باید پرته له کـوم ځنډه د 
دې نویـو خلکـو سـره یوځـای شـو. که زمونږ ملګـري چې د نويـو خلکو په منـځ کې ژوند 
کـوي، لکـه څنګـه چـې مخکې مو وويل، »پېژندګلـوي او درک نه لـري« او د »هغو اتلانو 
پـه څېـر چـې د خپـل هنـر د ښـودلو لپـاره هېـڅ ډګر نـه لـري« پاتې شـي، کله چـې کليو ته 
لاړ شـي، نـو لـه ډېـرو سـتونزو سـره بـه مخ شـي. دوی بـه آن دلته، په یـن‎ان کې هم لـه ډیرو 
سـتونزو سـره مخ وي. ښـايي ځينې ملګري له ځانه سـره ووايي: غوره ده چې د »سـترې 
جبهـې تـر شـا«)۱۱( لوسـتونکو ته يو څـه وليکم او دا هغـه کار دی چې زه پرې ښـه پوهيږم 
او دا کار »ملـي ارزښـت« لـري. دا پـه بشـپړه توګـه غلـط نظـر دی. »سـترې جبهـې تر شـا« 
هـم بدلـون راځـي. هلتـه لوسـتونکي دې ته چمتو نـه دي چې پـه پرله‎پسـې ډول د انقلاب 
د اډو لیکـوالان ورتـه پخوانـۍ کیسـې تکـرار کـړي، بلکـې تمه لري چـې له نوې نـړۍ او د 
نویـو خلکـو پـه اړه ورسـره خبـرې وشـي. نو هـر څومره چـې پـه مسـتقيم ډول د انقلاب د 
اډو د خلکـو لپـاره کـوم کار وليکل شـي، هغومره به ېې ملي ارزښـت زيـات وي. د فادیف 
پـه »ماتـې«)۱۲( کـې، یـوازې د پارتیزانانـو د یوې کوچنـۍ ډلې په اړه خبرې شـوي، او دا اثر 
د لرغونـې نـړۍ د لوسـتونکو د ذوق پـوره کولـو لپـاره نه دی رامنځته شـوی، بلکه په ټوله 
نـړۍ کـې اغیـزه درلوده، لکه څنګه چې تاسـو پوهیـږئ لږترلږه دغه اثر پـه چین کې خورا 

لوی اغیـزه درلوده.

چیـن مـخ پـه وړانـدې روان دی، شـاته نـه راسـتنېږي، او د انقالب د اډو لخـوا رهبـري 
کیږي، نه د وروسـته‎پاتو سـیمو لخوا. زمونږ ملګري، د خپل کاري طرز د سـمون په بهیر 

کـې، لومـړی باید دا بنسـټیز ټکـي درک کړي.

څرنګـه چـې دا اړینـه ده چـې د نـوي عصـر، د خلکـو د دور سـره یوځـای شـو، نـو د فرد او 
ولـس ترمنـځ د اړیکـو مسـله بایـد په سـمه توګه حل شـي. راځئ چې د لوسـیون د شـعر دا 
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دوه بیتونـه خپل شـعار جـوړ کړو:

زه خپلې وریځې پورته کشم کوم او د هغو زرګونو پر وړاندې

چې ګوته ېې ماته نیولې ده، بې پروا ودرېږم،

سر ټیټوم او د زړه له تله د ماشوم غوا کېږم)۱۳(

دلته »زرګونه« زمونږ دښـمن ته اشـاره کوي، او مونږ به هېڅکله د دښـمن په وړاندې سـر 

ټیـټ نـه کـړو، کـه هغـه څومره ځنـاور وي. دلتـه »ماشـوم« د پرولتاریـا او د ولس سـمبول 

دی. ټـول کمونسـتان، ټـول انقلابيـان، ټـول انقلابـي ادبـي او هنـري کارکوونکـي بايـد لـه 

لوسـیون څخـه بېلګـه واخلي، دوی بايـد د پرولتاريا او د ولس »غـوا« وي. تر پایه پورې د 

خپلـو دنـدو ترسـره کولو لپـاره باید خپله ملا ټیټه کړي. د دې لپـاره چې روڼ‎آندي د خلکو 

سـره یوځای شـي، د دوی خدمت وکړي، دوی باید له داسـې پروسـې څخه تیر شـي چې 

دوی او خلـک یـو بـل سـره وپیژنـي. دا پروسـه ممکنـه ده او دا یقینـي ده چـې دا بـه پرتـه له 

ډیرو کړاوونو او سـتونزو څخه تیره نشـي، مګر که تاسـو په بشـپړ ډول هوډ ولرئ ، تاسـو 

بـه موخې ته ورسـیږئ.

نـن مـې یـوازې زمونـږ د ادبـي او هنـري خوځښـت د بنسـټیز لوري پـه تړاو په څو مسـایلو 

خبـرې وکـړې، بیـا هـم ډېـر ځانګـړي مسـایل شـته چـې ژورې مطالعـې تـه اړتیا لـري. زه 

ډاډه یـم چـې تاسـو، ملګـري، د ښـودل شـوې لار تعقیب لپـاره هوډمن یاسـت. زه ډاډه یم 

چـې تاسـو بـه وکولی شـئ د خپـل کاري طرز د سـمون په بهیر کې خپل ځـان او خپل هنر 

تـه بدلـون ورکـړئ او د یـوې اوږدې مطالعـې او کار پـه لـړ کـې به تاسـو وکولی شـئ ډیری 

نامتـو اثـار رامنځتـه کـړئ چـې د خلکـو لخـوا به ېې په لیوالتیا سـره هرکلی وشـي، تاسـو 

بـه وکولـی شـئ چـې ادبـی او هنـري غورځنـګ د انقالب پـه اډو او په ټول چیـن کې نوي 

او روښـانه پـړاو ته ورسـوئ.
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یـادښتـونه
)۱( لنیـن تـه مراجعـه وکـړئ: »د ګونـد سـازمان او د ګونـد ادبيـات«. لنیـن پـه دې لیکنـه کـې د پرولتاریـا 
ادب ځانګړنـې لیکـي انځـوروي او لیکـي: »دا ادبیـات بـه یـو آزاد ادبیـات وي ځکـه چـې هغـه څـه چـې پـه 
پرلـه پسـې توګـه ېـې لیکـو تـه نـوی ځـواک ورکـوي هغـه بـه د ګټه‎غوښـتنه او ځای‎غوښـتنه نـه وي، بلکې د 
سوسـیالیزم مفکـوره او لـه زیارکښـانو سـره مینـه وي. دا ادبیات به یـو آزاد ادبیات وي، ځکـه دا ادبیات به د 
کومـې ځانګـړې مـړې ښـځې تـه او یـا هغـو »لس زره ښـاغلو« ته چې پـه چاقۍ اختـه وي، خدمـت نه کوي 
بلکـې د لکونـو او میلیونونو زیارکښـو خلکو خدمـت کوي چې د هېواد د تاج سـر دي، ځواک او راتلونکی 
دوی دي. دا ادبیـات بـه یـو آزاد ادبیـات وي چـې د سوسیالیسـتي پرولتاریـا د تجربـې او ژوندانه کار سـره به 
د انسـان د انقلابـي فکـر وروسـتۍ کلمـه جـوړوي او پـه دوامـداره توګه بـه د تیرو تجربو د متقابـل اغیز لامل 
شـي )علمـي سوسـیالیزم چـې سوسـیالیزم ېې له خپـل تصوراتي ابتدايي څخه جال کړ. بڼه ېې ورکـړه او د 
تکامـل امکانـات ېـې پـه هراړخیـز ډول ورته برابر کړل( او اوسـنۍ تجربه )د کارګرو ملګرو اوسـنۍ مبارزه( 

وي.« به 

)۲( ليان‎شـي‎چيو، د انقلاب ضد ګوند - د ناسـیونال سوسياليسـت ګوند غړي، د هنر او ادب په ډګرونو 
کـې د امريـکا د ارتجاعـي بـورژوازي د افـکارو پـه خپرولـو کـې اوږده مـوده تېـره کـړه، هغه په قهـر او کرکې 

سـره د انقالب پـر وړانـدې مبـارزه او د انقلابـي ادب او هنر بدنامولو هڅـه ېې وکړه.

)۳( وروسـته لـه هغـې چـې جاپـان پـه ۱۹۳۷ کې بیجینـګ او شـانګهای ونیـول، جـوزوه‌ژن او جان‌زی‌پيند 
جاپانـي یرغلګرو سـره یوځای شـول.

)۴( لوسـیون: »د کیـڼ اړخـو لیکوالانـو اتحادېـې پـه اړه زمـا نظریات« پـه »دوه زړونه« ټولګـه کې، کلیات، 
چیني نسـخه، څلـورم ټوک.

)۵( د لوسـیون د »مـرګ« قطعـه د »چیه‎جيه‎ټیـن کې د مقالو وروسـتۍ ټولګه« »ضمیمـه« وګورئ، کلیات، 
چیني نسـخه، ۶ټوک.

)۶( »کوچنـۍ شـپون« پـه چیـن کې یو ډیـر عام ننداره ده چې یـوازې دوه رولونه لوبوي: د شـپونکي رول او 
د بزګرې انجلۍ رول؛ د دې ټوټې موضوع په اصل کې یو بحث دی چې د دې دوو کسـانو لخوا د سـندرې 
پـه بڼـه ترسـره کیـږي. د جاپان پـه وړاندې د مقاومت د جګړې په پیل کې، د نوي متن سـره دا ننداره د جاپان 

په وړاندې د پروپاګند لپاره کارول شـوې وه، او دا د یو څه مودې لپاره خورا ښـه هرکلي سـره مخ شـوه.

)۷( د پورتنیـو شـپږو کلمـو لیکلـو لپاره چیني هیروګلیفونه نسـبتا سـاده دي او یوازې یو څو کرښـې لري. 
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لـه همـدې املـه، دوی معمـولا د لومړنـي ښـوونځي پـه کتابونـو کـې د چینـي ژبـې پـه لومړیـو درسـونو کې 
کارول کیده.

)۸( »د پسـرلي واوره« او »بدرنګـو سـندرې« د چـو ولايـت د دوو سـندرو نومونـه دي )له میالد څخه درې 
پېـړۍ وړانـدې(. د لومـړۍ سـندرې موسـیقي د دویمـې سـندرې د موسـیقۍ پـه پرتلـه پـه لـوړه کچـه وه. د 
»دشـهزاده جاومیـن نثـر او شـعرونو انتخـاب« او همدارنګـه »شـاهزاده چـو تـه د سـنیو ځوابونـه« کـې ویل 
شـوي چـې د چـو ولایـت پـه پلازمینـه کې یو چـا د »پسـرلي واورې« غږ پیل کـړ او یوازې څـو درجنه خلک 
ورسـره یوځـای شـول، خـو کلـه ېـې چـې د »بدرنګو سـندرې« ویل پیـل کړه، پـه زرګونو خلک له هغه سـره 

سـندرې ویلو تـه راغلل.

)۹( لنیـن تـه مراجعـه وکـړئ: »د ګونـد سـازمان او د ګونـد ادبيـات«. لیکـوال لیکـي: »ادبیـات بایـد د ټول 
پرولتاریـا یـوه برخـه شـي، د ټولنیـز ډیموکراسـۍ په لـوی میکانیزم کـې د »څـرخ او پیچ« په توګه، یو داسـې 
میکانیـزم چـې واحـد او نـه جال کیدونکـی دی او د ټولې کارګرې طبقې پوه مخکښـانو لخـوا کارول کیږي.

)۱۰( موخـه د شـانګهای پـه ودانیـو کـې د کوچنیـو خونـو څخـه ده، چـې معمـولا د کـور د شـا د زینـو پـه 
څنـګ کـې جوړیـږي. دا کوټې ډېرې تنګې او تیارې وې او کرایه ېې نسـبتاً کمـه وه. لیکوالان او هنرمندان، 

روڼ‎آنـدي او د دفتـر کارکونکـي چـې ډیـر غریـب وو، دا ډول کوټـې پـه کرایه نیولې.

)۱۱( د جاپـان پـر ضـد د مقاومـت د جګـړې پـر مهـال »د سـترې جبهې شـاته« د چين په جنـوب لويديځ او 
شـمال لويديـځ کـې پراخـې سـيمې وې چې د جاپاني يرغلګـرو له خوا نـه وې نيول شـوې او د ګومیندان تر 
څارنې لاندې وې. دا اصطلاح د »کوچنۍ جبهې شـاته« اصطلاح سـره مخالفه وه، کوم چې د جاپان ضد 

اډو تـه اشـاره کـوي چـې د دښـمن د جبهې شـاته موقعیت لري او د کمونسـت ګوند لخـوا رهبري کیږي.

)۱۲( »ماتـې« د پخوانـي شـوروي د مشـهور لیکـوال ا. فادیـف اثـر دی چـې پـه ۱۹۲۷ کـې خپـور شـو او په 
چینايـي ژبـه د لوسـیون لـه خوا وژباړل شـو. دا اثر د سـایبریا د کارګرانو، بزګرانو او انقلابـي روڼ اندو څخه 
جـوړه شـوې د پارتیزانانـو د یـوې ډلې جګړه ښـیي، چې د شـوروي اتحـاد د کورنۍ جګړې پـه جریان کې د 

انقالب ضد ډلـې په وړانـدې کار کاوه.

)۱۳( لوسـیون تـه مرجعـه وکـړئ: »پـه خپـل ځـان ملنـډې وهل«، پـه »له کلکسـیون څخه بهر کلکسـیون« 
کـې، کلیـات، چیني نسـخه، ۷ ټوک.






